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Tarihsel süreçte pk çok yea beşiği 
+ oha Antakya, büyük bir hareketliliğe, iç ve 
dış göçlere sahne olmuş ve önemini. korumuş 
o bir kenttir. Bu kent, Türkler, Arap Aleviler, 
| -Arap Hıristiyanlar, Arap Sünniler, Ermeniler 
ve Yahudiler gibi yüzyıllardır bir arada . 
yaşayan pek çok farklı etnik ve dinsel 
topluluğu barındırmıştır. Dünya din 
“önemli bir yer tutan ve önemli ticaret ve hac 
= yollarının kesişme noktasında bulunan | 
Antakya, değişik dinlerden ve kimliklerden 
gelen insanları kendine çeken, çok kültürlü, 
farklılıklara açık, kozmopolit bir yer olarak 
- gelişmiştir. Bu nedenle tarihsel olarak 
kültürel çeşitliliğe olan aşinalık bu kentte 
yaşayan farklı toplulukların günlük 
| yaşamlarının bir parçasıdır. Antakya kültürü, 
Batılı ve Doğulu kimliklerin bir 
potada eritildiği, kendine özgü, pek 
çok kültürü kaynaştıran, farklılıkları 
içsellestiren, bir arada yaşayan farklı 
- toplulukların birbirleri ile iletişim ve- 
etkileşime açık olduğu ortak bir bölgesel © | 
kültür ve ahlâki yapı oluşturacak şekilde 
evrilmiştir. Antakya'daki topluluklar bir | 
arada yaşayabilme, iletişim içinde olma : ve | 
farklılıklara karşı “hoşgörülü” olma 
temellerine dayalı bölge kültürünü | 
içselleştirmiştir. 


Dikkate değer bir deneyin 


Dünyanın birçok yerinde etnik köken 
farkları ya da fikir ayrılıkları şiddetli 
çatışmalara yol açmaya devam etmekteyken, 
Antakya, farklı etno-kültürel ve dinsel 


| yapılardaki insanların, sosyal ve ekonomik sobri elin. yeten bir | 


o toplumda, kimliklerini rahatça dışa vurarak, geçmiş deneyimlere ve 
. bölgenin özgül sosyal yapısına bağlı olarak eskiden zaman zaman 


- yaşanan olumsuz gerilimleri büyütmeden, kendi aralarindaki birliği | 
“ve uyumu korumak için çaba harcayarak barış içinde bir arada nasıl 
yaşayabildikleri konusunda dikkate değer bir deneyim sunar. Ancak, 


Anaka son ו ל‎ saygılı olan 
çoğunluğun belirleyiciliğini ön plana çıkaran çok > 
kültürlülük” söyleminin ötesinde, toplulukların bölge 0 
kültürüne eşit katılımda bulunduğunu ve topluluklar no 
dui gösteren nadir örneklerden biridir. 
Bununla birlikte toplulukların kendi öz kültürlerini 
koruyabilmeleri ve sürdürebilmeleri i ise An ya ayri 
bir güzellik katmaktadır. 


kimliğe, politik tercihlerine ve sahip oldukları bölge 
kültürüne dayalı kimliklerin bir araya gelmesiyle oluşan. 
çok kimlikli. bit yapıya sahiptirler, Bu topluluklar 

E yüzyıllardır. aynı coğrafyada bir arada yaşamaktadırlar. 
“Genelde farklı topluluklardan kişilerle yapılan evliliklere 


topluluklar sosyal, kültürel ve “ekonomik anlamda kapalı : 
bir yapıya sahip değildir. Karşılıklı olarak birbirlerinin. 
- varlıklarına saygı duyan, sınırlarını esnetebilen 
topluluklardır. Çeşitli topluluklar arasında bir arada 
yaşanmışlık sonucunda kültürel ve sosyal, hatta dinsel . 
anlamda bile etkileşim mevcuttur. Farklı dinlerin ibadet 
evleri bir aradadır. . 
Önemli günlerde Milano kilim | 
Hıristiyanların i ise camilerde ve da mes 
| olağandır. ‘Ancak görünüşte uyum içinde bir arada 


I 2 


toplumlarda, kişiler, grup içi ve dışı ilişkilerinin 


zamanda grup içinde herkesle eşit bir şekilde iletişim | 
“kurulmadığı gibi, tüm dış gruplara da eşit bir mesafede 
“bulunulmaz. Farklı gruplar arasında belirli bir yakınlık 
veya uzaklık derecesini ifade eden bir sosyal mesafe 
bulunur. Önemli olan ve Antakya'yı farklı kılan | 
“farklılıklar içinde birlik Bn Dir arada 
| yaşayabilmektir. | 


“Önemli olan din değil, insaniyet! 


-Antakyalı olmanın temel öğelerinden biri dinsel 
pak. ayrımcılığa düşmeden kabullenmektir. Bölgede 
sık kullanılan bir Arap atasözü şöyle der: “Herkes kendi 
dinine yönelsin, Allah da yardımcısı olsun. ” Bu tutumun 
özü “biz ve ötekiler farklıyız ama birbirimizin farklılığını 
kabul ediyoruz” demektir. Bir Hıristiyan. vatandaş o 
- Antakya'da yaşayan insanların dışlayıcılıktan uzak olan 
dinsel olgunluğunu. şöyle dile. getiriyor: “Gavur lafı. 
geçmez buralarda.” Antakya üzerine Antakyalilar 
tarafindan söylenen sözler toplumsal durumu net bir 
şekilde ifade etmektedir: “Sevgi ve dostluk. içinde 
“büyüyoruz, çocuklarımıza bunu öğretiyoruz? 2 “Aileler 
arasında da din adamları (şeyhler, imamlar ve papazlar) 
arasında da çok güzel bir diyalog var, birbirlerinin - 
aleyhine bir beyanatta bulunmuyorlar”, “Burada 
insanların birbirine saygısı var”, “Kimse kimseye sen 
Hıristiyansın, sen Sünnisin, sen ii demez”, 
“Burada yaşayan değişik toplumlardan birisin, bu yüzden 
hiçbir sorun çıkmıyor, herkes kendi halinde”, “Kimse 
burada i inanç tartışmaları yapmıyor, yapanlar dışlanıyor”. 
Pek çok Antakyalıya göre, “Önemli olan insanların 
dininin değil insaniyetlerinin benzegmesidir”. | i 

Ne yazık ki, farklı dinlerden toplulukların, birbirlerinin 


di. yaşam hakkı tanıyan bu olgunlukta bir tutum sergilemeleri | 
= çok sık rastlanan bir durum değildir. Bu kentte de farklılıklara 
mesafeli bir tutum sergileyen insanlar mevcuttur, ancak farklı politik 


kutuplardaki insanların arasında bile bir çatışma olmadığı, 


Antakya'da farklı kültüte/dine mensup insaniárm bir arada yasama | 


tecrübesine sahip oldukları sıkça vurgulanmaktadır. — 


Bu kentte yaşayan topluluklar etnik Lin dine, milli > 


o hâlâ pek sıcak bakılmamasına karşın burada yaşayan > o 


Yasayan bu topluluklar, ötekine karşı belirli sınırlar - . É . .- 
koyarak bir uzlaşma zemini yaratmaktadırlar. Modern >, 


örtüşebildiği pek çok gruba birden dahil olabilirler. Aynı => 


= 


EE Kendine yeten ekonominin önemi 
Antakya’ da yaşayan toplulukların uzlaşmalarının, dinlerini ve 


ime ₪‏ שש 


“ kültürlerini koruyabilmelerinin bu çok kültürlü ortamdan 


kaynaklandığı açıktır. Bu kentin sahip olduğu uzlaşmacı kültürün 

| gelişmesindeki başka ve önemli bir neden de Antakya'nın kendine 
yeten bir ekonomiye sahip olmasıdır. Antakya'daki her etnik 
topluluğun kendine has meslekleri, eğitimleri ve ustalıkları vardır. 
Burada yaşayan farklı topluluklar arasında mesleki bir iş bölümü 


gelişmesi çeşitli farklılıklar da barındıran bu toplulukların 


birbirlerine ihtiyaç duymalarına neden olmakta ve aralarındaki 
uyuma katkıda bulunmaktadır. Antakya'da yaşayan tüm topluluklar 


ilişkilerini, var oluşlarını belli bir denge içinde kurmuş Ve 
“yaşamlarını bu dengede sürdürmektedirler. Burada rekabete dayalı 


olmayan ticaret anlayışı ve meslek yapılarının topluluk-içi kuşaklar 


arasında aktarılması, mesleklerin devamlılığını sağlamanın yanı sira 


topluluklar arasındaki sosyal ilişkiyi zorunlu kılmaktadır ve kentte 
yaşayan küçük toplulukların da çoğunluk tarafından ezilmelerine 


engel olan, tabakasız bir sosyal ve ekonomik statüye sahip 
olmalarını sağlamaktadır. Fakat bu durum, Antakya” da sağlanan bu 
dengenin hiçbir şekilde değişmeyeceği ya da bozulmayacağı 


anlamına gelmemektedir. 


ו 


R 


Tarihi Affan Kahvesi ” en buluşma yeridir. Fotoğraf : Dr. İsmail Güzelmansur | 


À I r È 


| Çok kültürlü yapıyı korumak... ca 
Antakya’ ya diğer illerden ve kırsal alanlardan yapılan. göçler 2 
kentin tarihsel dokusunu ve çok kültürlü yaşamını değiştirme _- 
potansiyeline sahiptir. Öte yandan, kentte yaşanan « etnik ilişkiler, | 
bölgedeki ilişkilerden. ayrı olarak ulusal ve uluslararası etkilerden | 
— kaynaklanan değişime açıktır. Deniz kenarında ve sınır bölgesinde 


ces olmaları, bu etkileri ekonomik ve toplumsal boyutta da 


yoğunlaştırmaktadır. Bölgenin ekonomisi büyük bir ölçüde Arap 


ülkelerine yapılan sebze ve meyve ihracatına dayandığından bu | 


. ülkelerle ve Antakya'ya yakın diğer komşu ülkelerle ticari ilişkilerin 
_ bozulması bölgeyi ekonomik olarak derinden sarsmaktadır. Ayrıca 
zaman zaman bu ülkelerle ya da Batı'yla Türkiye'nin ilişkileri | 
_gerildiginde basında bazı grupları (özellikle Ermeni ve Alevileri) | 
“yabancı güçlerle” işbirliği ile suçlayan beyanlardan rahatsız o q 


olmaktadırlar. Bugün Antakya halkı artık Türkiye'nin siyasi . | 


dinamiklerinin etkisiyle, çok kültürlü yapısını da koruyarak, ulusal 
bütüne önyargılardan uzak bir şekilde eklemlenmek istemektedir. 


Türkiye'nin AB'ye üyelik sürecinde yaşanan gelişmeler bu açıdan 1 


ümit vericidir. | =. 
* Katholieke Universiteit Leuven Sosyal ve Kültürel Antropoloji Bölümü, 
Araştırmacı. Yazarın bu konuda, “İnsaniyetleri Benzer: Hatay'da Çoketnili | 


Ortak Yasam Kültürü 3 (İletişim Yayınları, 2005 ) adlı bir kitabı bulunmaktadır. - + 
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Diren Zorlucan | 


e Antakya’ nn tarihi. Van aşi? SE 
“bir zamanlar sabunhane olarak kulla- | 
nılan Osmanlı hanlarının yeniden dus 

2 zenlemesiyle oluşmuştur. Bakırcılar, 
kalaycilar, tel kadayıfçılar; peynirciler, 
- baharatçılar, kumaşçılar, humuscularla 
“ayakkabicilarm iç içe olduğu Uzun 
` Çarşı, her milliyetten, her dinden esn- | 
afiyla Antakya'nın D o . 

© adeta. , 
- Halkın 0 esnaflie yaptığı 

© Antakya” daki çeşitli dini inançlar, 
Uzun Çarşı içinde de nüfuz ediyor. > 
Dükkanında görüştüğümüz, Ayakkabı- … 
= alar Çarşısı Yardımlaşma Derneği | - 
e Başkanı . Omer Gürbüz, sözlerine, 
> “Antakya. mozaik bir. yer, burada taşlar o 

-yerine oturmuş”. diyerek başlıyor. e 
: -burada “din ve vicdan özgürlüğü” ta- 
“o mmmn oturduğunu belirtiyor: “Mese- n 
“© Ja bir çarşi esnafı olarak Sünni, Alevi, o 


Et o e 
o Ei en) x 


E nek vereyim, ben Hıristiyanım, yan ta- 
“afim Sünni, öbür yanım Alevi ve be- 
nim bayramm olduğunda onlar bayra- 
Mimi ‘Kutlar onların olduğunda ben. 
2 + cenazem olduğunda onlar kili- 


— Hıristiyan, Müslüman, Yahudi ve Kürt ci gr nın E five görevlisi. “Burada bir i 
i arkadaşlarımız. mevcut na ailecek a Es esnafın « durumu kötü. olsa i imece usulü. e 
Her in à miyi tim esnaf destek : verir. Hiç fark etmez | 


à hangi ırktan veya mezhepten olduğu, — Li 


: seye gelir, onların olduğunda ben. Bu- 
= radaki esnafın hepsi kötü günde dei iyi 
günde de a de i 


krizini Ru. tüm dünya birbiri- . a 
ne girdi, jalnız burası bu yemi yut- - Sa 
> madi. | Biz bu kardeşliği her zaman ko- o: 


“Cami, Kilise ve Havra'da ibadet eden herke- 
“sin bir arada bulunduğu Antakya'da ilginç 
bir pio hayata geçirilmeye çalışılıyor. 
Farklı dinlere 
mensup Antakya- 
lıların ortak yaşam | 

-kültürü oluştur- 

| — masi amacıyla açı 
lan, “Ezan, Çan, Hazzan Barış Evi” nin ku- 
rucusu Rahibe Barbara Kallazch... Barış Evi. 
projesi girisimcilerinden Katolik Kilisesi Ra- 

- hibesi Barbara Kallazch, herkesin kendi 

- inancından sorumlu olduğunu belirterek, 
- girişimin bir misyonerlik hareketi olmadığı- 
‘na dikkat çekiyor: “Biz herkesin Katolik | 
-olmasını istemiyoruz. Bir insana zorla bir ` 
fikri empoze etmek doğru değil” diyor. 
Söz konusu girişimin sorun çözme buluş- 
ması olduğuna dikkat çeken Rahibe, pro- 
jenin hayata geçmesiyle birlikte dinler arası CO daha a büyük 
katkı sağlandığını belirtiyor. 

Barış Evi için evini 4 büyük dinin. ibadetine açan Katolik Kilisesi Ra- 
hibesi Barbara Kallazch, projenin yapılan ziyaretlerin artmasıyla 
birlikte gündeme geldiğini söylüyor. Farklı kültürden insanların 


bir araya gelerek kendi içindeki farklılıkları birbirinden öğrenme- 


= ye başladıklarını belirten Kallazch, “Bu da insanlar arasında dini. 
ve kültürel paylaşıma neden ana başladı. Sonra kendi i içimiz- 


Tüm esnafı tanırım, şu ana kadar hiç | 


“işletiyo 


© özetliyor; 
— paylaşım v ve e kardeşlik.” 


de böyle buluşma merkezleri haline gelen 


bunun projesini tartışmaya koyulduk. Ve … 
- geçtiğimiz günlerde valiliğe başvurarak 
neğimizi açtık “ diyor. 


ris” isimli müzik dinletileri veriliyor. Hıristiyan, 


-dini müziklerle insanlar arasında ortak nokta- 
lar yaratılmaya çalışılıyor. “Tanrıya ibadetleri- 
miz farklı olsa da, barış için ortak dilimiz mü- 
zik oluyor” diyen Kallazch, “Yani insanlar 
farklı dil ve kültürlerde iman edebilirler ama 
müzikle bunun ortak noktasını bulmaya çalı- 

siyoruz, barış için bir araya gelmenin yollarını 
arıyoruz. Bir Budist, bir Yahudi, bir Müslüma- 


insanların birbirinin dinleri hakkında bilgi sahibi olması amaçla- 


miyor. Kallazch, güzel sanatlar konusunda da ortak alanlar ya- 


ratmak istediklerini belirterek, “Bu dernek için birkaç tane ayrı 


q tuttuk. Burada yatılı da kalabiliyorlar. Buraya insanlar gruplar 
halinde geliyor. Onun için evleri çoğalttık. Herkes kendi dininin 


özelliklerine göre buraya katkılar yapıyor. Onun i için burası bir 


tür dini kaynaşma noktaları olacak” De konusuyor. 


evleri bir nevi baris evlerine cevirelim diyerek 


Barış Evi, farklı dinleri buluşturmayı dini mÜ- e 
zikler aracılığıyla yapıyor. Günde 3 kez “Ba- ` — 


Islam ve farklı dinlerin ağırlığının. bulunduğu 


nın barış için neler yapacağını ortaya koyma- 
ya çalışacağız” diyor. Müzik dinletilerinin ya- - 
- וח‎ sira, וב‎ ₪ seminerler de düzenleniyor. Seminerler ile 


MİELE Sami Sönmez Tek i 
Tek, Antakya’ nin ve Antak-- 
in olmanın özünü bir. tek cümleyle i 


- ndeki Hasyn o. cemaatin 
“den İbrahim. 6 iftçi sorularımızı yanıtladı; 
É “İnsan olmanın | gereği zaten ו‎ 
0 Atalarımız. MÖ 400 yıllarında buraya. Bey- 
“rut'tan (Suri- Sarılar, şu an Hıristiyanların yaşa- 
“diği en büyük mahalle) gelip Zehebiyye (Alti i 
| nôzü) ve Cineydu (Asker) su: anki UO To- 
-kaçlı köyünü kurmuşlar. 
 Zehebiyye, Cineydu isimleri nereden dyor? / 


“demisler. Cineydu ise Kontsantin'in annesi — — 
“Helen Kudüs'e giderken askerler yaralanınca 


burada kalmışlar ve beğenmişler, Daha sonra 


-mışlar. | 
_ Cineydu köyünde tarihi וו‎ var me 


şırken esir düşen Mermenis, Muş'ta kör olu- 


“dar onu dinlenmesi için Cineydu'ya gönderi- 


yorlar. Müslüman muhacirlerin sorunlarını ay- 


‘ya geliyoruz. - 


Yok, bizim sorunlarimiz Mùslùman kardesle- 


“Diğer tüm topluluklarla dostane ilişkilerimiz » 


lerimizi beraber kutlarız. 


Buraya ne zaman Ve nereden geldiniz? 


Zeheb (altın) çıkarıldığı için buraya | > 


burayı mesire yeri olarak ae. başla- 


z 


Malazgirt” te Romen Diyojen ordusunda sava- 
yor. Fidye karşılığı serbest bırakılıyor. Hüküm- 


yor ve burada ölüyor. Kabri halen duruyor. 
Kendinizi hangi kültüre ait görüyorsunuz? 
Biz kendimizi Batılı olarak görüyoruz. Ama 
ekonomik amaçlarla gittiğimiz Avrupa'da bizi 
batılı olarak değil, Ortadoğulu olarak görü- 


nen yaşıyoruz, emekli olunca da tekrar bura- 
Kendinizi yabancı gibi mi görüyorsunuz? 
Hayır, burası bizim vatanımız. 


Farklı sorunlarınız Var mi? 


rimizin sorunlarıyla aynı, yani ekonomik. 
Diğer cemaatlerle; ilişkileriniz nasıl? 


var. Az da olsa kız alımları oluyor. Özel gün- 
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| Mithat Kaynak 


Tykhe: “Yunan mitolojisinde ‘ “Talih tanrıçası” dir. 
Antakya Tykhesi şehrin kuruluş yıllarında dikilen ~ 
anıtların en ünlüsüdür. Euthydikes tarafından diki- 
lenbu heykelde Tanrıça, uzun elbisesi içinde Silpi- 

yus'u (Habib-i Neccar Dağı) temsil eden bir 
kaya üzerinde oturmuş, ayaklarını dalgalar 
arasında çikan kutsal nehir Orantes (Asi) 
üzerinde koymuş olarak gösterilir. Tyk- 
“ he'nin başındaki taç; şehrin surlarının, elin- 


Dün de, bugün de büyük | 
i... a © düşmanlıkların damgasını 
| a - | vurduğu, dinyamzda 00 
- Antakya'nın tarihi hep ilgi | 
çekici olacaktır... İşte buna 
neden olan bir örnek: 21 
Ekim 1097'de bütün 
© Anadolu'yu istila eden 
© Haçlı orduları Antakya | 
= önlerine ulaşır. Kenti 


M.Ö, | 334-333 yıllarında Anadolu'nun fethini ta- 


run) kamp kurdu. Topraklarını korumaya çalışan Pers 
İmparatoru 3. Dareios, İskender'i 333 yılında İssos”ta 


şatmak için Myriandros' un ismini değiştirerek Alek- 
sandria-adim verdi. 0 | 


Antiokheia’ nın kuruluşu 


“deki başaklar bolluk ve bereketin sembolü- k Büyük İskender'in ölümünden sonra komutanları 
olayca teslim alacaklarını 

“dür. “Halkın işlerine nezaret etmekle görevli olan 1 / . arasında çıkan mücadelede I. Seleukos. rakiplerini ye- 

iyi talih tanrıçası” zamanla kentin koruyucu tanrıça- düşünen Haçlılar nerek İran ve Anadolu'yu ele geçirir. M.Ö. 4. yüzyı- 

sı haline gelmiştir. Hıristiyanı, Yahudisi, la doğru I. Seleukos Asi Nehri kenarında kurulan An- 


Kavşak noktası 


Anadolu” "yu Suriye ve Filistin'e baglayan yolla- 
rın kavşak noktasında bulunan Hatay’ın tarihi M.Ö 
100.000-40.000 yıllarına kadar uzanır. Orta paleo- 
litik döneme kadar giden bu dönemde ilk mimari 
“kalıntılara tunç can Tel Tainat ve Tel Atçana” da 

rastlanır. - 


- Topraklarının verimliliği ve zengin maden du... yüzyıllar boyun. 


birçok kavmin bu yöreye yerleşmesine neden olmuştur. M. O 1800-1600'lü 
yıllarda başlayan Akad egemenliği kısa bir süre sonra yerini Babil devleti- 
ne bağlı Yamhad krallığına, onun ardından Hitit ve daha sonra da Firavun 
2. Tutmassi döneminde Mısır egemenliğine terk eder. | 


M.Ö. 2000'li yıllara doğru Balkan göçleriyle Hitit krallığının yıkılma- 


“sı Anadolu ve Mezopotamya'da büyük kargaşalara neden olur. Bunun kar- 
şısında ilk kez değişik inançlardan gelen Luviler, Palalar, Hurri-Mittanni- 
ler ve Sami-Aramiler Hatay yöresinde birleşerek : “Hattena” adıyla yeni bir 


krallık kurarlar. M.Ö. 8. yüzyıla doğru Asurlular krallığa son vererek ha- 


kimiyetlerini oluştururlar. Onları Urartu devleti takip eder. M. 0 6. e 
i Persler yöreyi Kilikya Satraplığı' na , 


- Müslümanı ile bütün kent 
halkının kendilerine karşı 
direndiğini görünce 
şaşkınlığa uğrarlar! 


tigonia'yı yıktırır. Seleukos babasının adına izafeten, 


rüzgar rahatça kente girebilecektir. 


leri, muhteşem yapılar, anıtlar, su kemerleri Jüpiter 


Kapitolinus tapınağı devlet ve ticaret agoraları, başkent yakınlarındaki def- 
ne villarıyla herkesi cezbeden güzel bir yazlık şehirdi. Olimpiyat niteliğin- 
deki ilk festivallerin M.Ö. 195 yılında Daphneia’da (Harbiye) yapıldığı bi- 
linmektedir. Her beş yılda bir ekim ayında ayın görülmesiyle başlayan 
. olimpiyatlar bir ay devam etmekteydi. M. Ô. 64 yılında Antakya serbest şe- 
“hir statüsü ile Roma İmparatorluğu? na katılarak Suriye eyaletinin başkenti 
olur. M.S. 34-36 yıllarında Hıristiyanlık Kudüs dışında ilk defa Antak- 
-ya”da yayılır. St. Paul, St. Barnabas ve St. Pierre, Antakya sokaklarında ` 


vaaz vermişlerdir. Hz. İsa'ya ilk inananlara “Hıristiyan” adı ilk defa bura- 


da verilmiştir. 325 yılında kurulan Antakya Patrikhanesi, Doğu Kilisesi 
ayin usullerinin ilk ve olup: Bizans ve İskenderiye ayin usullerinin te- 


melini atar. 


karşılar. Büyük İskender kazandığı zaferin anısını ya- 


‘Antiokheia’ adını verdiği bugünkü Antakya kentinin 
temellerini atar. Xenarius tarafından çizilen şehir pla- 
ni ızgara plan” olarak düzenlenir. Buna göre sokaklar 
kışın güneşi görecek, yazın ise Asi Vadisi’ nden gelen 


mamlayan Büyük İskender Myriandros'da (İskende- | 


Antiokhos Epifanes döneminde şehir n meyve. bahçe- . 


e e e TE STRESS mei 
TT ee n e) cn 


>> An yı akan deprem 

M.S 1. yüzyılda Antakya yüzölçümü ve nüfus bakın 

Roma İmparatorluğu'nun 3. dünyanın ise 4. büyük şehriydi. 

© 500-750 bine yaklaşan bir nüfusa sahipti. Dünyada ilk defa so- 
| kak aydınlatması “Herod Caddesi? olarak bilinen bugünkü Kur- 
tuluş Caddesi'nde -gerçekleştirildi. Antakya'nın eski çağlardaki 

limanları Asi Nehri ağzındaki El-Mina ve Selevkeia Pieria (Sa- 
: mandağ)'dı. Selevkeia Pieria’ da limanı sellerin getirdiği kum ve 
o es çakılların doldurmasına karşı korumak için Roma döneminde 
- İmparator Vespasianus tarafından başlatılıp Titus tarafından bi- 
- tirilen 130 metrelik kısmı dağın altından geçen 1380 metre 
uzunluğunda 6x7 metre ו‎ kanal günümüze kadar var- 
> him korumaktadır. l 
- 56 yılında. meydana gelen. şiddetli deprem Anka À ve 
Daphneia'nın tamamen yıkılmasına neden olur. 250 bin kişinin 
can verdiği bu pala artık e hiçbir zaman eski 3 


mına kavuşamaz. e e 


Islam | hakimiyeti 


“Antakya'da İslam hakimiyeti 638 yılında başlar. Abbasiler, 
Tolunoğulları, Ihsidiler'in hakimiyetinden sonra bölgede Bi- 
zans'a bağlı kalarak Çukurova'da kurulan Ermeni krallığı boy 
~- gösterir. 1084 yılında Süleyman Şah Antakya’ yı Anadolu Sel- 
| çuklu Devleti'nin hakimiyetine alır. | = | 
21 Ekim 1097'de bütün Anadolu'yu istila da Haçlı du | 
Lo n Antakya önlerine ulaşır. Kenti kolayca teslim alacaklarını. 
_ O O düşünen Haçlılar Hıristiyanı, Yahudisi, Müslümanı ile bütün 
o (O kent halkmin kendilerine karşı direndiğini görünce şaşkınlığa 
> O. umre à Haziran 1098 tarihinde kente girmeyi başaran Haç- | 
lılar hiçbir ayırım yapmadan bütün evleri yağmalar, kadın-er- | 
_ kek demeden binlerce insanı katlederler. 
© — Haçlı egemenliği 1268 yılında Memlük Sultanı Baybars mn. 
- ni ele geçirmesine kadar devam eder, 1516. yılında Yavuz - 
Sultan Selim'in Mısır seferi, sırasında Antakya, Osmanlı haki- 
i yetine girerek ci a a ne vo bir di haline 
. getirilir. <> - 
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=- Bir bağımsızlık = 
“tarihi ve onun utancı! 


Tute É Fransa arasında. 1937! de imzalanan Hatay Antlaşması, geçici bir statüyü içeriyor- 
“du. Bu statü, Hatay'da yapılacak seçimlerle halkın kendi parlamentosunu | kuracağı güne - 
değin geçerli olacaktı. Seçimlerin ise 1938 baharında yapılması kararlaştırılmıştı. Milletler 
Cemiyeti bu seçimleri. denetleyecek bir komisyon oluşturmuştur.. 

Bu arada Seçim hazırlıkları baş- - 


İşgal vallar 

d Dünya Savaşı? ida Osmanlı 0 nun Ade ye- 

nilgi sömürgeci devletlerin ülkenin dört bir tarafını işgal . etme- 

= siyle sonuçlanır. 14 Kasım 1918 tarihinde İskenderun” da basla- 
yan Fransız işgali 7 Aralık tarihinde Antakya ile devam eder. 
işgalci Fransız askerlerine ilk direniş de 19 Aralık 1918 tari- 
hinde Dörtyol’ da gerçekleşir. Bu aynı zamanda Ulusal Kurtu- 


0 i 
EE PRE A R VI RIZIEIINT 


Jus Savaşı” nda silahlı mücadelenin başlangıcı olarak kabul edi- lar. Seçim listeleri Tük 
Tir. Arap-Alevi-Ermeni-Rum Or- — 
Türkiye Cümluriyeti? nin kuruluşundan sonra İskenderun - todoks cemiyetlerine göre 
sancağı Fransızlara bağlı durumdaydı. 1936 yılında “düzenlenir. Seçim iki dere- 
, Mustafa Kemal Atatürk sancağın Türkiye ye katılımı- celi olacaktır. 15 Mayıs | 
nın sağlanması için bölgenin birleştirici bir unsur ola- . 1938'de seçim işlerine baş- 
rak Hitit kökenli Hatay ismiyle anılmasını, bunun lanır. Bu sıralarda sandiklar : 
için de Hatay Egemenlik Cemiyeti'nin kurulmasını is- üzerinde çeşitli spekülasyon- - 
o E ca e  laryaratılır, olaylar çıkar ve3 
. 2. Dünya Savaşı koşulları ve Almanya'nın Avrupa daki ya- = Haziran'da seçim işleri 6 
= = yılmacı politikası Fransa'nın da Ortadoğu politikasını değişti- / gün için durdurulur -9 Hazi- 
rir. 27 Ocak 1938 tarihinde Milletler Cemiyeti Konseyi Isken- —. anda yeniden başlanır. An- 
derun sancağına bağımsızlık verilmesini kabul eder. Bu karar 
= o o cak yeniden olaylar patlak | | 
üzerine il genelinde yapılan seçimler sonucunda 2 Eylül 1938 
E. verir. 22 Haziran'da komisyon seçim işlerini durdurur. 5 Temmuz 1938' 'de Albay Şükrü 
günü Hatay Millet Meclisi Gündüz Sineması'nda toplanır. Tay- | 
fur S Kanatlı komutasındaki Türk birlikleri İskenderun'a girer. 22 Temmuz 1938'de seçimler 
ökmen'in devlet başkanlığını yürüttüğü bağımsız Hatay 
tekrarlanır. 31 Temmuz'da sona erer. 1 Ağustos günü sonuçlar alınmaya başlanır. Buna 


Devleti 23 Haziran 1939'da Fransa ile Türkiye arasında i imza- 
- lanan ve Hatay’ in T ürkiye’ ye iadesini kararlaştıran Hatay Ant- 
laşması’ na kadar devam eder. 23 Temmuz 1939 > günü son Arap, 2 bin 98 Rum-Ortodoks seçmen bulundüğu tespit edilir. 
Fransız birliği Hatay” i terk eder. |. - Milletvekili dağılımı ise şöyle olur: Türklerden 22, Nusayrilerden 9, Ermenilerden 5, Sünni 
> o Araplardan 2, Rum-Ortodokslardan 2, toplam 40 milletvekili. 2 Eylül 1938'de Hatay Ka- 
> > | mu Kurultayı, ilk toplantısını Antakya'da bugünkü Gündüz. Sineması'nın bulunduğu yerd. 
| yapar. Devlet Başkanlığı'na Tayfur Sökmen, Başbakanlığa Abdurrahman Melek getirilir. 5 


kişilik ilk kabine, Kurultay dışından kurulur. 
Tüm bu gelişmelerin yaşandığı yer olan “Hatay Parlamentosu” yani bugünkü adıyla Gündüz 
Sineması i Ancak So bu pina tarih. nana büyük bir © mekan olur hale 


| göre Hatay'da 35 bin 847 Türk, 11 bin 319 Nusayri, 5 bin 504 Ermeni, bin 845 Sünni > 


Düşlerin kenti . 


Gök mavisi, buğday sarısı ve zeytin yeşili ile kurulan bir 
kenttir Antakya... Ondandır mozaiklerinin sahiciliği... Binler- 

il ce yılın yorgunluğuyla gülümser... Yaşamın ezgilerini fısıldar 
kulağınıza bütün dinlerin dillerin kardeş olduğu çağların... İyi 
talih tanrıçası ellerindeki başaklarla kentin ortasında dim- 
dik durur. 


verdir. Bu u konuda defalarca ה‎ başvurur sonuç vermemiştir... 


250 km aktiktan 
skilerin el yaz- 
en ırmakla ilgili 


ise güney- 
onun aksi - 
adını ver- 


Hatay Arkeoloji Müzesi | 
- Antakya’daki araştırmalar 1932 Fransiz Milli Müzesi. (Louvre), ות‎ à. 
Sanat Müzesi, Worcester Sanat Müzesi ve Princeton Üniversitesi’nden 
temsilcilerin oluşturduğu bir komitenin yönetiminde başlatıldı. 1936. 
yılında Harward Üniversitesi’nden Fogg Sanat Müzesi ve Dumbarton | 
= Oaks College temsilcileri de komiteye katıldılar. 1932 yılında — 
- Fransa'nın Suriye Antikiteler Müfettişi M. Prost’un isteği üzerine, 
sancak dahilinde bulunan bütün eserlerin Antakya'da toplanması 
amacıyla bir müze kurulmasına karar verilmiştir. Günün modern. 
müzecilik anlayışına uygun olarak M. Mişel Eceşer tarafından 
hazırlanan müze planı 1934 yılında uygulamaya konulmuştur. Müze 
binasının en büyük özelliği çıkan esere göre alan ek 1939 
yılında binanın inşaatı amami SUIS E fa I. > 


o DAPHNE (HARBİYE) EFSANESİ 


© Zeus'un “oğlu Işık Tanrısı Apollon, ırmak kenarında genç ve | 
= güzel bir kız görür. Bu eşsiz güzelin adı Defne dir. Apollon'un . | 
“içinde arzular uyandırır. Onunla konuşmak ister. Fakat Defne, Işık 
Tanrısı'nın içinden geçenleri anlamıştır. Kaçmaya başlar. O kaçar, 
> : Apollon kovalar. Çapkın tanrı bir taraftan da, “Kaçma seni seviyo- 
rum” diye bağırır. Defne ise tanrılarla sevişen kadınların başlarına neler 
geldiğini bildiği için korkuya kapılır ve kaçmaya devam eder. Apollon'a 
| gelince, bu güzel periyi mutlaka yakalamak istemektedir. Aralarındaki 
mesafe gittikçe kısalır ve bir an gelir ki Defne, Apollon” un sıcak nefesini 
saçlarının arasında duyar. Artık kurtuluş imkanı kalmadığını anlayan 
Defne, birden durur ve ayağı ile toprağı kazıyarak şöyle bağırır: 
- Ey toprak ana, beni ört, beni sakla, beni koru... 
Bu içten yalvarış üzerine, Defne, organlarının ağırlaştığını, adin. 
laştığını hisseder. Olgun göğsünü gri bir kabuk kaplar, kokulu saçları 
yapraklara dönüşür, kolları dallar halinde uzar, körpe ayakları kök olup 
Cl toprağın derinliklerine dalar, bir defne ağacı oluverir. Bu manzara karşısın- 
a © da şaşıran Apollon; Defne’ nin ağaç oluşunu hayret ve üzüntü ile seyreder. 
“Sonra da sarılır ve sert kabukları altında hâlâ çarpmakta olan kalbinin sesi- 
ni duyar. Şöyle seslenir: 

- Defne, bundan sonra sen, ui un kutsal ağacı caen O sol. 
mayan ve dökülmeyen yaprakların, başımın çelengi olacak. Değerli kahra- 
manlar, savaşlarda zafere ulaşanlar, hep senin yapraklarınla alınlarını 
süsleyecekler. Şarkılarda, şiirlerde adımız yan yana geçecek. 

- Bu tatlı sözler üzerine Defne, “dallarını eğerek Apollon'u saygı ile 

selamlar. İşte mitolojide bu öykünün geçtiği yer, bugünkü Harbiye'dir. 
Apollon teessür ve heyecan içinde o ağacı amblem olarak alır ve parlak . 

yapraklarından başına bir taç yapar. O zamandan beri şiir ve silah zaferi 
Defne dalı ile ödüllendirilir ve Defne'nin ה‎ a hâlâ - 

a Harbiye? de şelaleler meydana ui 


on uu. 

| Princeton 

“Üniversitesinden o 

Howard Crosby Butler; 

tarafından başlatıldı. | | 

Başkanlığını Charles. | l 

Rufus Morey’in yaptığı — 

kazı ekibinin çalışmaları 

William Campbell, Jean 

Lassus (arkeolog) 

tarafından - 

yürütülmüştür. Antakya 

ve civarında çıkarılan 
ve şu an. için sergilenen mozaiklerin birçoğu bu ekip tarafından.gün 
ışığına çıkarılmıştır. 3 

Müzede sergilenen eserlerin bazıları 1933- 1939 yılları arasında Chicago 

- Orientel Institu tarafindan yapilan Tell Ciideyde, Tell Dahap, Çatal 
Höyük, Tell Tainat ve Tel el Sheyik höyük kazılarından ortaya 
çıkarılmıştır. Sergilenen diğer eserler ise British Museum adına kazı 
yapan Sir Leonard Wolley tarafından Samandağ ilçesi, El Mina 

> bölgesinden 1937-1948 yılları arasında çıkarılmıştır. | 

Il. Dünya Savaşı'nın patlaması ile kazı çalışmaları sona ermiştir. Kazılarda 
“bulunan eserler 1939 yılına kadar depoda tutulmaktaydı. Hatay'ın 
Türkiye'ye katılması ile birlikte eserler tanzim edilmeye başlamıştır. 

Yaklasik 9 yıl süren tanzim işleri tamamlandıktan sonra 23 Temmuz 
1948'de müze ziyarete açılmıştır. Müze binasının yetersiz kalması . 
üzerine 1969 yılında başlanan ek inşaat 1973 yılında tamamlanmıştır. ; 
Yeniden teşhir ve tanzimi yapılan müze binası 18 Aralık 1974 tarihinde 
yeni şekli. ile hizmete girmiştir. 2000 yılında ise Sidemera Lahiti 
e a) için yeni bir salon açılmıştır. - Si + 


Adil Okay 


/ 


Yılda birkaç kez geldiğim Antakya” da ilk Gia is, kent merkezinde. 
dolaşmak, Asi Nehri'ni seyretmek, artık yok olan martıları düşlemek ve 
` Uzun Çarşı'yı gezmek olur. Çocukluğumda Romalılardan kalan köprü üze- 
rinden balık tutulur, martılara ekmek verilirdi. Sonra o güzelim köprü, ta- 
rih katillerinin kararıyla yıkıldı. Yine aynı dönemde, dünyada eşine az rast- 
lanan kuş türlerinin çevresinde yaşadığı güzelim Amik Gölü bildiğiniz ne- 
denlerden kurutuldu. Doğa katledildi. | 


Hazır giyim mağazaları! 
Antakya’ ya her gelişimde dikkatimi çeken, —- bir asırdır değiş- 


meyen, bir zamanlar loncaların bulunduğu Uzun Çarşı'da, hazır giyim ma- 


ğazalarının çoğalması olmuştur. El ürünleri satan, üreticiden tüketiciye di- 
rekt satış yapan küçük dükkânların -peynircilerin, zeytincilerin, kasapların, 
fırınların, manavların vb- sayısının son yıllarda azalması. Buna karşılık pet- 


ro-kimya ürünü giyim mağazalarının, beton yığını binalar gibi çoğalması. = 


Uzun Çarşı'ya çıkan küçük-dar sokaklarda faaliyet gösteren köşkerlerin, sa- 


raçların, marangozların yaşanan ekonomik kriz ve plansız üretim nedeniyle 


yok olmakla karşı karşıya kalması da düşündürücüdür. 


= Tabii Antakya çarpık büyüse de bir “kent. Binlerce yıllık uygarlığın mi- 


rasını almış, bugüne gelmiş. Uygarlikla modernlik arasindaki farkı anlat- 

- mak başka bir araştırma konusu. Örneğin Avrupa kentleri ve vatandaşları 

moderndir ama uygar olup olmadıkları tartışılabilir. Uygarlık öyle dünden 

bugüne edinilmez. On-yirmi yılda da kentli olunmaz. Ancak kültür mirası 

korunmazsa binlerce yıllık kentler çölleşebilir. Değerler yitebilir. Antak- 
ya'nın da önündeki en büyük tehlike budur. 


_ Nar eksisi yerine boyal su 


Örneğin 15-20 yıl önce Uzun Çarşı'dan güven içinde alışveriş 
yapılabiliyordu. Bugün ise en basitinden gerçek nar ekşisi almak 
için tanıdık satıcı aramak durumundasınız. Artık nar ekşisi yerine glikozlu 
| Ve boyalı su satılıyor. Gerçek nar ekşisi ise ‘bio ürün” , doğal ürün’, ‘orga- 
. nik ürün’ adları altında kaymak tabakaya sunuluyor. li Carsi esnafına 

“sözüm ona AB normları dayatılıyor. Görünürde hijenik ambalaj vb. koşulla- 
gı getiriliyor. Ama asıl amaç Uzun Çarşı küçük esnafını öldürüp, pazarı bü- 
- yük firmalara sunmak. Halk direkt üreticiden aldığı peynirini, zeytinini, 
nar ekşisini büyük marketlerden daha pahalıya satın alacak. Hatta giderek 
çok uluslu şirketlerin ihraç ettiği GDO'lu ürünler piyasaya hakim olacak. 
- (Hindistan'da kurbağa ihraç eden bir bölgenin, bir süre sonra kurbağasız- 


lıktan dolayı çoğalan sinekleri yok etmek için Dünya Bankası'ndan kredi al- | 


- ması gibi...) İşte modernlik ve küreselleşme budur! 


Hep aynı soru: Neden? 
> Modern dünya “tüketiyoruz o halde varız’ sloganıyla insanları uygarlık- 
tan uzaklaştırıyor. Uygarlık ise Harbiye'de bindiğim dolmuş şoförünün, 


| Harbiye festivaline konuk geldiğimi, adres sormamdan anlayıp, “misafirsi- … 


É niz” diyerek para almamasıdır. Pers şoförlerinin e parayı pe- 
| sin almaması ayrı bir göstergedir.) | 
Peki, eski 1 Antakya ne oldu? Antakya da Asi e suları Doe ו‎ 


- Martılar nereye kayboldu? Amik Gölü neden kurutuldu? Doğal ürünler ne- 


“den bozulmaya başladı? İnsanlar arasındaki güven ilişkisi, komşuluk ilişki- 
leri, aile bağları neden zayıflamaya başladı? Suçlu kim? Bunları Ee ola- 
“rak küreselleşmeden ayrı düşünmek olası mi? 

Bir zamanlar medeniyetin merkezi denilen kentlerde alk Dir ayrıca- 
lıktı. Kentli insan, ‘Ben doğma büyüme şehirliyim, medeniyim” diye övü- 
nebilirdi ama günümüzde kentler, küreselleşmenin insan ilişkilerini çürüttü- 
gü, komşuluk ilişkilerinin yok olduğu, dayanışma kelimesinin artık unutul- 
- duğu, açlığın, işsizliğin, fuhuşun, soygunun e beton mekanlar 
olmaya başladı. 


“Küresel köy'ün anlamı. 


Bunlara doğanın dengesinin bozulmasından ma kl 0 ek- . 


lersek, dünyanın birçok bölgesi gibi Antakya? nın da yakın bir gelecekte çöl- 
leşeceğinden söz edebiliriz. Bu olasılık bile insanları dehşete düşürmeli de- 
gil mi? Ama ABD başta olmak üzere, zengin ülkelerin “Çok Uluslu Sirket- 
leri” ve onların ülkemizdeki suc ortaklarni vargilayan yok. 

Türkiye Ziraatçılar Derneği'nin “Su Raporu'nda, uluslararası örgütle- 
rin, küresel ısınmanın yol açtığı su kıtlığı ve kuraklık ile ilgili uyarıları ha- - 
ürlatilarak, dünyanın susuzluk tehlikesi altında olduğu vurgulanmaktadır. 


Buna göre şu anda dünyada bir milyardan fazla insanın içme suyundan yok- | 


sun olduğu belirtilirken, bilim insanlarının 2025 yılına kadar yiyecek üret- 
mek için su bulmanın en büyük sorunlardan biri haline geleceği öngörü- 
sünde bulundukları kaydedilmiştir. Yine raporda, her yıl 6 milyon hektar 
elam çölleştiği hatırlatılmıştır. | 


= Bilindiği gibi dünyada iki önemli değer vardır. İnsan emeği ve doğa. i o 


gün kâr, daha çok kâr uğruna insan emeğinin yanı sıra, doğa da onarılma- 


. yacak ölçüde kirletiliyor, talan ediliyor. Bu vahim tablo, çok uluslu şirketle- 


rin ve onların dolaylı-dolaysız ortakları olan yerli taşeronların işlediği Suç- 
lardır. Dünyanın, -bilim ve teknolojideki gelişmelerin ve iletişim araçlarının 


etkisiyle- küresel bir köye dönüştüğü doğrudur. Ancak bu küresel köy, ne 
- çocukluğumuzun temiz havalı, hormonsuz, GDO'suz yiyecek ve içecekle- 
rin bol olduğu, imece ruhunun hakim olduğu Antakya’sidir, ne de ütopyalar 
ות‎ düşlediğimiz emeğin, sanatın ve barışın dünyasıdır. İçinde yaşadığı- 
“mız küresel köy yoksulluk, o adaletsizlik, a ve ekolojik fela- 


ket demektir... 


New York veya [on dai yola çıkıp iz süreli ze ahtapotun kol | 


larının Antakya'ya kadar ulaştığını görüyoruz. Adına globalleşme diyoruz, - 
küreselleşme diyoruz. Ne dersek diyelim, sonuç, “Çok Uluslu rn . 
Ahtapotun” dünyayı talanıdır. Meta fetişizminin dinn insanın, Kaf- 


> ka'nın Gregor Samsa'sına dönüştürülmesidir. 


Sorunun kaynağını görürsek ikinci adımı atabiliriz. AEDU yok efme 


“adımını. Antakya'yı ve dünyayı ahtapottan, çok açık ki Hollywood'un sanal 


kahramanları kurtarmayacaktır. Unutmamalı ki insanlık, üretim, bölüşüm 
ve yaşam ilkeleri ortak paydasında, doğayı ve kendini yeniden üretebilecek 


“olanaklara sahiptir. Bu olanakları da kötülerin hizmetindeki sahte kahra- 


manlar bize sunmayacaktır. Küreselleşmenin kıskacındaki kentlerde sanatçı- 
lar da mal olarak görülüp, satın alınıp, iğdiş edilmeye çalışılmaktadır. Oysa 
sanatçının zenginliği parada değil, insanlığın toplumsal mirası, “kültürde” 
yatmaktadır. Ayrıca bu toplumsal miras gerçek sanatçılar ve bilim . 
SUO ARIA 


Binlerce i insanın emeği... 


Antakya Apollon ve Dafne efsanesini i... Antakya masallar, tür- 
küler yaratmıştır. Bu topraklar üzerindeki sanatçılar taşı işlemişler, mozaik- 


ten harikalar yaratmışlardır. Bu topraklarda mozaik, hem taşa, hem insan 


ruhuna dantel gibi işlenmiştir. Mozaik kelimesi, Antakya’ da içselleşmiştir. 


- Ekilen düşmanlık tohumları bu topraklara Zarar verse de amacına ulaşama- 


mıştır. Bu topraklarda Libaniyos'ün, Kemal Sülker'in, Halit Çelenk'in, Ay- 


şe Nur Zarakoğlu'nun, Ali Yüce’ nin, Süleyman Okay'ın, Sabahattin Yal- 


kın'ın ve şimdi adlarını sayamayacağım binlerce insanın emeği vardır. 
Doğal olarak Antakya’da yaşayanlara, Antakya'yı bilenlere, dünya uy- 
garlığının bir parçası olan Antakya uygarlığını, kültür mirasını, e Ao 


korumak, geliştirmek gibi önemli görevler düşmektedir. 
| adilokay@hotmail. fr 


-1/ Kürşat Bumin, Demokrasi Arayışında kent, A \yrinti yayınevi. 
| = 2/ YDD kıskacında çevre ve kent. Ütopya yayınevi. 
3/ Antakya Akademisi, Albert Harrent, Mezopotamya Kitaplığı. 


te 


Gürbüz Şahin 


Vakil bir Ermeni köyü... Hatta Türkiye'deki tek Ermeni Köyü... 150 


- kişinin hayat sürdüğü bu köyde yaşayanlar kendi kültürlerinin bütün özellik- 


= lerini; dilini, ritüellerini yaşatmak için hayli çaba sarfediyorlar. Öyle ki Ana- 


_dolu’da giderek yiten, genç kuşaklara pek aktarılamayan bir dil olarak Er- | 


menice buradaki çocuklar tarafından hâlâ konuşuluyor. Bu bakıma Vakıflı 
- Ermeniler ve onların kültürü i için bir “direniş” anlamı da taşıyor. 


Dağ ile ovanın birleştiği yerde... 


olan Vakıflı köyü, Musa Dağı ile ovanın birleştiği yerde bulunuyor. Köy 
1939” dan önce Ermeni yerleşim bölgesi olan Yoğunoluk, Eriklikuyu, Ka- 
pisuyu, Hıdır Bey ve Batıayaz'ın bulunduğu bölgede kurulmuş. 1900”lere 


kadar Musa Dağı Ermenilerinin yaşadığı bu bölgenin merkezi Yoğunoluk 
köyüymüş. 1900'lü yıllarda Yoëunoluk’taki nüfusun artmasi ile sulak ta- 


mm alam olan yere Valafli bir mezra ci ku- 
rulmuş. > 

| Buradaki e ek bir kökenden gelme- 
. mişlerdir. Bir kısmı ipek işi ile uğraşan Maltalı 
o ipek tüccarlarının İpek Yolu bölgesinde bulunan 
se ve ipekçilik yapan Ermenileri buraya yerleştirme: 
si sonucu bölgede bulunuyor. Diğer bir kısmı ise 
M. Ô. 1100 yılına kadar Asi Nehri kenarında ya 
şamış Armen kavminden arta kalanlardır. Mem- 
luk istilası sırasında kendilerini korumak için 
- dağlık bölgeye (Musa Dağı'na) çekilmişlerdir. | 
1939 yılında Hatay'ın Türkiye'ye katılmasıyla 
Musa Dağı'nda yaşayan (Yoğunoluk, Hıdırbey, 


= 


Batiayaz, Eriklikuyu, Kapısuyu) Ermeniler Lübnan (Beyrut), Suriye, 1 Er- | 


menistan, Fransa ve Almanya gibi ülkelere gitmişlerdir. 


İstanbul'da 500 Vakıflılı var” 


© pazarı Meryem Ana Bayramı olması nedeniyle 700'lere varıyor. 
Köyde genç yok denecek kadar az. Gençler gerek arazilerin dar- . 


| lığı, gerekse tarımdan geçim sağlayamamak nedeniyle başta yurtdışı- | 
na ya da İstanbul ve İskenderun'a yerleşmiş. Dikkat çekici bir veri de bu 


gericlerin büyük bir kısmının üniversite mezunu olması. 
İstanbul'da Vakıflılı 500 kişinin yaşadığını söylüyor bize muhtar, Köyde 
tüm çocuklar Ermenice konuşabiliyor. Ermeni okulunda okumak isteyenler 


“Istanbul daki yatılı Ermeni okuluna gidiyor. Fransız işgali sırasında Ermeni . 


Okulu açılmış : ancak daha sonra RS Sh un bulunan koge 


“ORGANİK TARIM YAPILYOR | 


Vakıflı Hatay” ın ani tanma geçen ilk köyü konumunda. Beş yıldır organic tarim yapan Mishak 
Babek, ürünlerinin para etmemesinden yakınıyor. “Yurtdışına ihracat da yapan köylüler ticaret 


sertifikaları olmadığı için işin kaymağını tüccarların yediğinden bahsediyor. En kısa zamanda bir 


ticaret sertifikası alıp, hem üreten hem de pazarlayan konumuna gelmek istediklerini söylüyorlar. 
Ürettikleri m ve sebzelerde hiç zehir? kullanmadıklarını söyleyen Mishak Babek'in bahcesi ve 
5 ן‎ ~- - seralan ni sine a. i 


“ERMENİ KÖYÜNDE TÜRK AİLE 


Vakıflı doğumlu olan Yılmaz Doğan, köye öğretmen olarak atanmış Maraşlı bir babanin oğlu. Yılmaz. 
_ ailesi köylüyü, köylü de onları o kadar benimsemiş ki hiç yapmadıkları bir şeyi yapıp onlara arazi 
satmışlar. 30 yıldan fazla zamandır köyde yaşayan Yılmaz'ın annesi Fatma Teyze köyde hiçbir 
zaman yabancı olarak görülmediklerini söylüyor. İlişkilerinde. etnik ayrımın belirleyici olmadığını, 
- insani değerlerin ön planda olduğunu söyleyen Fatma Doğan, kızının başından geçen bir olayı 
“ anlatıyor: “Kızım lisede okurken, din kültürü öğretmeni “gayri müslimler derse girmeyebilir” 
- diyor. Bunun üzerine bizim kız da Ermeni arkadaşlarıyla birlikte dışarı çıkıyor! Öğretmen del 
saşınyor, “Kızım sana ne Suo: sen Müslümansin” diyor 


“Hıdır Bey, Kapısuyu, Yoğunoluk köyleri ve Samandağ ilçesi ile om | 


Köyün muhtarı Berç Kartun, köyde 150 kişinin yaşadığını söylü- | 
yor. Köy nüfusu yazın 300'ün üzerine çıkıyor. Ağustos ayının ikinci 


tim okulu ise öğrenci sayısının azlığı nedeniyle 


Fransizca konuşabiliyorlar. 


“Sıkıntımız. tüm le kadar 


Dünyada 20 bin Musa Dağlı Ermeni'nin bulunduğunu söyleyen eczacı 
Hagop Kartun, “Bu bölgedeki Ermeniler diğer Ermeni yerleşim alanları- 
na uzak olması nedeniyle dilleri gelişmemiş, kendilerini yazılı olarak ifa- | 
de edememişler. Durum böyle olunca sözlü edebiyatın geliştiği söylence- 
ler, deyişler, ağıtlar, türküler kuşaktan mee sözlü olarak aktarılmış” di- 
yor. 

Eczacı Hagop, “Tüm azınlıklar o bizim de sıkıntılarımız. var. 
-Çocuklarımızın özellikle televizyonun yaygınlaşmaya başladığı tarihten 
itibaren kendi kültürlerini unutmaları kaygısı taşıyoruz. Türkiye kendi 
azınlıklarını, kendi zenginliği olarak görmeli” şeklinde konuşuyor... — 

| Bölgenin diğer halklarıyla kardeşçe yaşadıklarını, hiçbir sorun olmadı- 
ğını vurgulayan Eczacı Hagop gene de kız alıp vermede çok ciddi sikinti- | 
lar ve önyargılar olduğunu ifade ediyor. Kendisinin de Ermeni olmayan bi- 


- riyle evlenmesinden dolayı başta ailesi olmak üzere tepki ile Rasa 


“ni da sözlerine ekliyor. 


 “Taristimiz bol o 

= Dünyanın her tarafından turlarla a ui Hatay” a gelen tu- 
_ristlerin yüzde 60'ının köye uğradığını söyleyen muhtar Berç Kartun, iki 
“yıldır pansiyor işlettiklerini, şu anda 15 yataklı iki pansiyonlarının oldu- 
Şunu söylüyor. Ancak pansiyonlarda sadece konaklama hizmeti veriliyor. 
Köylerine olan ilginin farkında olan muhtar, amaçlarının 60-70 yataklı bir. 
pansiyon açmak olduğunu belirtiyor. Eski Ermeni on restore edil- 
mesiyle pansiyona dönüştürülmüş. 

13 yıldır köyde muhtar olan Berç Kartun bu dönen boyunca bir sıkın- 
8 yaşamadıklarını belirtiyor, “Bölgedeki diğer halklarla çok iyi ilişkileri- 
miz var. Türkü, o e kardeşçe e diyor. b pa- 


evo e. 


38 Ermeni Ortodoks Kilisesi bulunmasına rağmen 24 papaz bulunması ol- = 
“duğunu söylüyor. Kartun; düğün ve cenazeler i için İstanbul” dan din görev- É 
lilerinin geldiğine dikkat o i 


kapatılmış durumda. Köyün yaşlıları i DI derece dev 


i > Kimi belgelere göre tarihte 500 yıl boyunca çok 
4 - ~ Önemli rol oynayan Al-Mina Limanı Asi Nehri ağzına 
o M.Ö. 750 tarihlerinde Yunanlılar tarafından kurulmuş- 
tur. Ancak bugün “Çevlik” dediğimiz yerde, Musa Dağı 
“eteklerindeki bölgede M.Ö. 300'lü yıllarda “Seleucia 
o Pieria”, yani bugünkü adıyla Samandağ'ın kurulmasıyla. 
— Al-Mina limanı önemini kaybeder. Seleucia Pieria, He- 
lenistik dönemde Antakya'nın Akdeniz'e açılan en 
önemli limanı haline gelir. İlk yerleşimi Paleolitik çağda 
başlamış olan Seleucia Pieria devletin liman kenti, An- 
takya ise başkenti olmuştur. İsa'nın havarilerinden St. 
Paul bu limandan ilk seyahatini Tarsus'a yapmistir Dor. 
mabedi de burada bulunmaktadır. | 
Samandağ, Makedonyalı Büyük İskender'in or 
tanlarindan Seleucos Nicator tarafından M.Ö. 310” da 
kurulmuştur ve adını bu hanedandan almıştır. Asi Neh- 
| - rinin Akdeniz'e döküldüğü deltada kuruludur. Seleukos 
Ra e Roma döneminde donanma üssü olarak kullanılmıştır. 
“< . TOGO yılında halk arasında hâlâ kullanılmakta olan | 
| . “eski resmi adı Süveydiye (Arapça) adı değiştirilerek Sa- 
mandağı adi verilir. Samandağ'a bağlı 13 belediye 31 
köy vardır. 2000 yılı sayımına göre bağlı belde ve köy- 
DI beraber 107 bin nüfusu bulunmaktadır. 


“00 06 


Sünde : ve bayramda... | 


e ağ. içinde barındırdığı. etnik kökenler ui 
o siyle çok nadir görülen bir kültür | mozaiği sergilemekte- 
> dir Alevisi, Sünnisi, Hıristiyanı, Protestani, Ermenisi. . 
Aklınıza hangi kültür gelirse Samandağ da bu mozai- 
gin bir parçasını oluşturuyor. Çarşı merkezinde Alevi- . 
si, Sünnisi, Ermenisi, Hıristiyanıyla işyerleri yan yana | 
- zincirin halkaları gibi birbirlerine kenetli. Farklı din- 
- lerden halklar birbirlerinin sadece düğünlerine değil, 
- « dini bayramlarına da katılır. Aynı okul sıralarında otu- 
rur... Din dersleri hariç! Diğer dinlerden olanlar bu. 
dersten muaftır çünkü. 


Samandağ yolu üzerinde 479 m. yüksekliğindeki tepe- 
nin üzerinde kurulu St. Simon Manastırı hem inanca 
hem de turizme hizmet etmesi açısından 
önemlidir. Samandağ'ın en yüksek tepesinde 
M.S. V. yy'da Terki Dünya Tarikatı'nın mer- 
kezidir. Simon'un bir manastırda aldığı temel 
din eğitiminden sonra kendini kentin dışında 
©. bir hücreye kapattığı, burada 3 yıl yaşadıktan 
— sonra kentin yakınındaki bir dağa çıkarak kendini bir | 
© kayaya zincirlediği ve çevresine çizdiği bir çemberin 
dışına çıkmadan yaşamaya başladığı söylenmektedir. | 
Kilise, samıç, vaftizhane ve diğer bölümlerinde bu- 
güne kadar hiçbir restorasyon çalışması yapılmaması- 
na rağmen kompleks gayet iyi durumda. Manastırın 
bulunduğu tepenin panoraması büyüleyici. Bir tarafta 
© 5 Samandağ ve Çevlik sahilleri, diğer tarafta kıvrıla bü- de 
Do Küle akan Asi Nehri ve ötelerde Antakya kent merke- — 
Titus Tün eli... — ea . 
© Samandağ) in merkezinden güneye di LL... su... 5 km. o 
- batıda Çevlik ören yeri bulunur. Sayfiye yeri olarak çok rağbet görür. Yol 
~ O... boyu üzeri 4’üncü km. de Vakıflı köyü sizi karşılar (Türkiye? nin son. Er- 
| meni köyü). biraz daha ötesine geçince sizleri mavi ile yeşilin dansettiği 
i. o — müthiş bir tablo karşılar. Roma döneminde dağlardan i inen suların sürükle- 
- diği tortuların limanı doldurmasını önlemek i için (M. Ö. 300) imparator 
“Vespesianus tarafından yy Pa ve Titus zamanında tamamlan- 


Samandağ, içinde barındırdığı 
etnik kökenler vesilesiyle çok 
nadir görülen bir kültür mozaiği 


mis 7 m. kn, 1330 m. uzunluğundaki Titus 
Tüneli bir mühendislik harikası olarak ihtişamını koru- 
maktadır. 

Eğer ayaklarınız sizi biraz daha yukarı ri 


sergilemektedir. Alevisi, Sünnisi, kentin akropolü çıkar karşınıza. “Beşikli Mağara” diye 
" Hıristiyanı, Protestanı, 


| | Ereni. Aklınıza hangi kültür mü (Beşikli kilise ve mezar odaları) - 
Günümüze kadar varlığını sürdüren bazı mimari ya- gelirse Samandağ da bu mozaiğin 

pılar bu hoşgörü ortamının göstergesidir aynı zamanda. bir parçasını oluşturuyor. Çarşı 

merkezinde Alevisi, Sünnisi, 


anılan yerdeki kaya mezarların iki sütunlu kutsal bölü- 


Arap kızın yasak türküsü 


Bulunduğunuz yerden aşağı dop ba içinde Di 0 
lıkçı barınakları olan Çevlik küçük bir balıkçı köyü gö- 


, Ermenisi, Hıristiyanıyla iş yerleri rünümündedir. Yapımı tamamlanalı çok olmasına rağ- 
yan yana zincirin halkaları gibi men türlü bahanelerle (kaçakçılık, güvenlik vb.) kullan- 


birbirlerine kenetli. 


dırılmayan 30 km. uzunluğundaki Samandağ-Arsuz sa- 
hil yolu insanlığa armağan olan doğal güzelliklerin gö- 
rülmesinin önündeki engellerden biridir. 90'lı yıllara 
kadar Samandağı'nda garip yasaklar vardı. Akşamları 
sahilde dolaşmak yasaktı. Balıkçıların gece balığa çık- 
maları yasaktı. Şimdi birkaç sanatçının albümünde yer 
alan Türkiye'nin her yerinde çalan, “Meryem Me- 
ryemti” türküsü bile yasaktı! Oysa Osmanlı askeri ta- 
rafından kaçırılan bir Arap kızının öyküsünü anlatan 
“bu türkü hiç de öyle siyasi içeriği olmayan bir halk 
türküsüydü. O yıllarda Samandağı'nda bir düğünde 
dönemin ilçe emniyet müdürü bu türkü çalınınca SUS- 
turmak i için silahını çekip havaya ateş etmişti! Bu ya- 


| saklar Gentle dr sahil yolu için bugün hâlâ devam etmektedir. Canını o 
“taze balık çekerse temiz lokantası ve bütçenize uygun servisiyle Çevlik't é 


sahil boyunca yemek yiyebilirsiniz. Hatta canınız isterse yılın belirli ayla- 


rında avlanabilen balıkçılardan yemek istediğiniz balığı kendiniz seçebilir- 


siniz. Samandağ’ın merkezinden direkt güneye inerseniz 3 km. sonra SiZ- 


leri sahil karşılar. Ancak varmadan önce sanile paralel sekilde uzanmış iki 
tane sulama kanalı dikkati çeker. 30 sene önce sulama amaçlı yapılan bu : 
: kanallar maalesef gerek görüntüleri, gerek yaydıkları pis koku, gerekse ya- 


zin kabusu haline gelen sivrisineğin adeta üretim çiftliği işlevi görüyor. Bu ` 


sorun ve özellikle köstebek yuvası halindeki yollar yörenin. en kısa zaman: 
da - gereken derileri. = 


וו 


Hatay ili ilinin kuzeyindeki Amanos (Ga dağ- 
- larının Akdeniz'e bakan batı eteğinde yer alır Er- 
zin... Osmaniye il merkezine 23, Dörtyol ilçesine 
15 ve İskenderun ilçesine 45 km mesafede, E-5 
© karayolu, Toprakkale-İskenderun demiryolu ve yi- 


siştiği istasyonumuzdan, baharda portakal çiçeği 


26.524 olan nüfusu köylerimizle birlikte toplam 
34.774 (2000 yılı genel nüfus sayımına göre) 


40.000'i geçer aldığı göçlerle sürekli artar. 
Sırtı Amanos dağlarına dayanıp ayakları Akde- 


hariç diğer resmi kurumlarla birlikte kaymakam- 


© “köy ve 10 mahalleye 164 personelle (120 işçi, 43 


= memur) hizmet sunar. Kışın ılık ve yağışlı bir ik- | 


“lime sahip olan ilçemizde yaz gelince sıcaklık ve 
, nem oranının artması halkımızın denize ve 
yaylaya gitme sebebidir. 
- Denizimizin eşsiz kumsalı ve güneşi, 


lerindeki insanları da cezbeder. Ekonomi- 


© si büyük oranda tarıma dayalı olan Erzin; şeffaf 
o we demokratik yönetimiyle ve kendi. kısıtlı imkan- | 


Tarıyla: geleceğin turizm cenneti. olmaya namzet 
- ne yerleşim. Sendo 


. İçmeler |. — o 


- İlçenin 3 km doğusunda y yer Fr i 


deri özellikle yaz aylarında i iç turizme di. eder. 


anos ayakları 


150 O atas paste Edo Moteli ile alına. 
ait pansiyonlar artan talebi karşılamakta güçlük 
çekmektedir. Çevre, maki ve meşe-çam karışık 
= bir orman örtüsü ile kaplıdır. Sıcaklığı 24 derece, 
_pĦ’sı 6,7 olan Erzin içme suları bikarbonatlı, sül- 
ne Toprakkale-Iskenderun TEM otoyolunun ke- | 


kokularıyla bezenmiş eşine az rastlanan güzellik- 
te bir bulvarla 7 km'lik yolu kat ederek rüya gibi. 
bir yolculukla şehre ulaşılır. İlçe merkezimizin 


olup, turizmin canlandırdığı yaz aylarında 
manın heyecanını hiç bir zaman kaybetmemiştir. 


 niz'e doğru uzanan şehrimizin 415 km2 yüzölçü- 
_müne karşılık merkezde rakımı 165 m'dir. Adliye 


lık ve belediye şehir merkezindeki aynı binada 9 


yaylamızın olağanüstü. güzellikleri Ve fe- 
 rahlatan çam havası çevre yerleşimi birim- a 


_ Tasının Erzin! e ayi 18 Km dir. 
> Türkiye ve dünyanın. Kemiği e yoge = 
- a İssos şehri 


mor bağlamış çimenlerinde, bugünlerde topraklar 
yağışsız kurşuni, “flauw d da buz tenli ciù 
- gizleri. 


fatlı, magnezyumlu, kalsiyumlu, karbondioksitli 


“ve bromürlü bir bileşime sahiptir. İçme kürlerine 


elverişli olan bu sular sindirim sistemi hastalikla- 
rı, böbrek ve idrar yolları rahatsızlıkları ve meta- 
bolizma bozukluklarına olumlu etki yapar. Yılın | 
12 ayı hizmet veren belediye motelimizdeki mü- 
kemmel ortam tatile gelen tüm turistlerin beğeni- 
sini kazanmış ve yeni misafirlerini ağırlayacak ol- 


Karıncalı Yaylası | 


Amanos (Gavur) Dağı nın ailemden olan 
ve yaklaşık 2000 m yükseklikteki uzaktan bakıldı- 
ğında çıplak gibi görünen ve gerçekte otsu bitki- 
lerle kaplı tepe "Keldaz" olarak bilinir. Zirveden 
100-150 m inildiğinde dağ eteklerine kadar uza- 
nan çoğunluğu çam olmak üzere, gürgen, sedir, 


_mezdeki, ladin ve ardıçla kaplı ve benzersiz gü- 
“ zellikleri ile eşsiz bir bitki örtüsünün bulunduğu 


ve çok çeşitli canlıların yaşadığı gür ormanlık 
alan bizi karşılar. 500 m aşağıda ise yaylalarımız, | 
Küçük ve Büyük | Karıncalı düzlükleri yer almak- | 


— tadır. 600 civarında konutun olduğu bu yaylaları- | 
- mız sıcak yaz aylarında halkımızın en çok rağbet 


ettiği yerlerin başında gelmektedir. Karıncalı yay- 


Gülleri almış bi koku a ad. ua o 


Yakto E EE şubat ir À 
Ali Aşkar . - 
arta kalan yağmuru süzülür defnenin 


erer. Yakto' ya bahar, şubatta gelir erkenden, 

daha karlar: erimemişken Toroslar'da, kış 

0 “boyu dokuma tezgahlarında örülür sabırla : 

: inançla ‘bahar. Antakya merkezden: 7km 
uzaklıkta Asi (Orantes) Nehri'nin kenarı 

boyunca uzanmış zeytin bahçelerine ve 
“Harbiye (Daphne) beldesine bitişik 4 bin 


i adı Gümüsgôze’ dir. 1990'larda ` 
statüsü köyden beldeye geçmiştir. 

Dar sokaklarında dokuma tezgahlarının 
seslerinin hiç susmadığı, öğlen sonrasi … 


“ ile hep yarim kaldığı bu beldede, uzun. 
dokuma, demircik zanaatlarının yanı sira son . 
— binlerce yıldır. yapılan defne sabunu onlarca 
- şampuan markasına meydan okuyarak 
— evlerde yapılır. Sonbaharda toplanan defne . 


taneleri gece boyu kaynatıldıktan Sonra . 


katran katılarak defne ağacının sadakati ve 
= sağlamlığı kalkanı kadınların ellerinde ö ömür 


yo... 


Güneş ışıl ışıl, ıslak yollar; dağlar ad gecenin à 


yapraklarından, gece güne, mevsim baha e 


“nüfuslu eski bir. yerleşim alanı! olan Yakto'nun | | 


- şekerlemelerinin çocukların. oyun gürültüleri 
“yıllardır Nusayri Arapları yaşar. ipekböcekcilği, 


> yıllarda sayısı. azalan defne ağaçlarına rağmen o: 


o kooperatifi ile başlayan. emek mücadelesini - 


7 ce görmüş, harcadıkları emeklerinin, verdikleri. - É 


i. süzülüp elde edilen defne yağına sabır ve o a 0 > 


18505, binlerce yıldan beri değişik söylencelere 
tanıklık etmiş olup, Akdeniz'in doğu kesiminde 
ve dolayısıyla Erzin sınırları içerisinde yer alır. 
Şehrin sahipsiz kalıntılarına Erzin'e 7 km mesa- 


| fedeki İstasyon mevkiinde rastlamak mümkündür. 


Mezopotamya' yı Yunan kültürüne, Anadoluyu 


İslam ülkelerine bağlayan merkez konumundaki 
İssos; Bizans, Geç Hitit, Selaukos, Pers ve Os- | 


manlı İmparatorluğuna ev sahipliği yapmıştır. 
Bölgesel olarak çok önemli bir konuma sahip ol- - 


masına rağmen günümüzde işlevsiz günlerini ya || 
'şıyor, hem de sessizce. Oluşumu itibariyle mima- . ּ 
ri özelliği, kendinden sonraki zamanlara öncülük > 
“eden bir özelliğe sahip olan İssos kalıntılarının 
içinde 1-2 km uzunluğunda, yüksekliği ise yer yer 


7-8 m olan ve hâlâ ayakta kalmayı başaran su ka- 


- nallari bulunuyor. Akdeniz'e Cenevizli gemicile- 


re Amanosların eteklerinden su iletme projesinin 
ürünüdür, bu su kanalı. 
Büyük İskender'in zaferleriyle sonuçlanan 


M.Ö. 333 yılında Pers Kralı IN. Darius'la yapt- 
gı büyük bir savaşa sahne olan bölge asıl altın ça- = 


ğını Roma döneminde yaşamış ve bu zamandaki 
imar faaliyetleriyle yeni bir kimlik kazanmıştır. 


Ayakta kalmaya çalışan kalıntıların önemli bir 


kısmı metrelerce toprak altında kalmış ve ciddi 


bir kazı çalışmasını bekler duruma gelmiş fakat 
arazinin volkanik yapısı, deprem ve denizden > — 
esen rüzgarlarla gelen kumlar gibi doğal zararla- = 
“rın yanı sıra bu değerli kalıntılara esas büyük c dar- > 
-beleri içinden geçen yollar ve çevre yerleşim b a 
“timleri vermiş, her ne kadar bölge sit alanı olarak 


ilan edilse de yağmalar önlenememiştir. Tiyatro- 


É su, Spor kompleksi, sütunlu caddeleri, hamamı, | 
_ tapınakları, su sarnıçları, mezarlıkları ve sahilde- | 
“ki iskelesi kaderine terk edilmişliğin hüznünü ya © 
gu cine, | 


-Yorucu bir hasat ה‎ à ve uzun 
işlemlerden sonra elde edilen zeytinyağı; 
=. kekik, çökelek, fesleğen, nane ve sicak tandır. 
. i ekmeği, le buluşunca (hani az boğma raki 
veyas sarap olsa fena olmaz) çağdaş . 
Dionysos’ ların sofrası tamamlanmış olur. 
1940! E yılların başında kurulan ilkokulun 
“ insaatinda başından. sonuna kadar gönüllü 
olarak çalışan Yaktolular, sonraki yıllarda yıl. 
sonu okul gecelerinde okunan Ahmed Arif, . 
Nazim Hikmet şiirleri ile okul inşaatında. | 
© attıkları terlerinin en namuslu karşılığını. aliar. 
“Okuma yazma oranı her geçen gün artmış. 
olan bu beldede bugün fakülte mezunlarının 
sayısı fazladır. Bir kısmı belde ve çevresinde: © 
mesleklerini i icra ederken bir kısmı da yurdum. 
- Saygın üniversitelerinde va Vİ olarak 
— çalışmaktadır. | . - 
- Yaktolular, 1942 yinda. kurulan. ve o ol. 
a . dokumaailga é altın çağını yaşatan dokuma - 


- yaşamları boyunca doğal bir görev olarak o 


o bedellerinin karşılığını tam olarak almasalar — 
É bile geçmişten. ‘beri. yaratilan evrensel | 
0 - . nr Kuşaklar leve . 4 _ se 


E  .. 


e ee rc opera ye E SE הט‎ 


da bir Yeşilpınar | = 


N 


ligaz Şahin 


Yeşilpınar, Arapça adıyla Ayn Camus, 1800'lü yılların sonların- ` 

da Suriye'nin Laskiye kentinden göç edenlerin kurduğu bir kent. 
= Ağaların yazlık olarak kullandığı bu bölgede önce maraba olarak 
çalışmaya başlamışlar. Sonradan toprağı satın alıp yurt edinmişler. . 
“Defne bölgesi i insanı çalışkandır” diyor 
Yeşilpınar Belediye Başkanı Malik Kılıç. 

> 1994 yılında belediye olan Yeşilpınar’ m 
resmi kayıtlarda nüfusu 3 bin 500, ancak 
Belediye Başkanı Malik Kılıç asıl rakamın 
5 bin olduğunu söylüyor. Yurtdışı işçiliği | 
‘ve esnaflık beldenin geçim ayva lai / 
sy 

İki ilköğretim okulu, bir tane tok pro- 

gramli lisenin bulunduğu beldede okuma 
yazma oranı oldukça yüksek. Her evin 
- bahçesinde sebze ve meyve yetiştiriliyor. 
Defne ve meyve ağaçlarının arasında kay- 
bolan şirin bir belde olan Yesilpmar’m 
parke taşı döşeli sokakları piril pırıl. | 
| Belediye Başkanı Kılıç, kasıtlı bütçe ve 
- devralınan 360 milyar borca rağmen . 
kanalizasyon sisteminin iki yıl içerisinde | 
yüzde 90 oranında tamamlandığını ve 30 
bin metrekare parke taşı e 
anlatıyor. | 


Yeşilpınar Belediye Başkanı Malik 
“Kılıç, “Antakya'da halkların kardeşliği 
“tarihsel bir birikimdir” diyor. 


| Havarilerin | 
mağaraları... je 


= Yedlpna da Hıristiyanlığın ilk 
dönemlerinde havariler tarafından 
yapıldığı belirtilen mağaralar 
bulunuyor. Büyük oranda tahrip 
“edilmiş olan bu mağaralar arasında 
geçişi sağlayan tüneller var.. - 
* Nusayri vatandaşların yaşadığı belde 
halkı, düğünlerde “Arci Halayı’ denen 
- Suriye Laskiye kökenli bir ui a. 
oyarlar. 8 > 
| * Beldede ayrıca 1954 linda Almanlar 
tarafından yapılmış bir hidroelektrik santrali var. Önceleri. üretim de nı 
- santral md sadece a sol görüyor. 


. “Defne festivali 


İçinde konser alanı, tiyatro salonu, çay b Jokan- 
“tas vê kütüphanesi olan bir sosyal tesisi de bulunan 
Yeşilpınar, her ağustos ayının Son haftasında düzenlenen 
| “Defne Festivali” ile ilgi odağı oluyor. | dii 
- Festivallerle * “yoz kültüre karşı halk kültürünü yaşatmayı ve 
halkların kardeşliğine vurgu yapmayı” ? amaçladıklarını oi 
Kılıç, festival kapsamında Suriyeli ve Filistinli yazarların davet 
edildiğini, halklar ve kültürler arasında dI Köprüsü kurul- 
in ifade ediyor. | 
- Sabahları beden eğitimi ai ‘nezafelinde spor yapılan 
— beldede, çocuklar i için iki çocuk parkı yapılması planlaniyor. | 
“Beldede yapılacak işlere İhtiyar Heyeti ve Sosyal Yardımlaşma 
| Derneği aracılığıyla karar verildiğini oe ae Re | . de 
~ konut projesi hatırladıklarını na A i 


- Evkadinlarifie Soluk al 


5 bin nüfuslu bir beldede ev kadınları neler 
yapabilir? Bu sorudan hareketle ortaya çıkıyor 
Yeşilpınar beldesindeki takı atölyesi. 8 Mart 


Dünya Emekçi Kadınlar Günü’ nde faaliyete geçen 
kurs, haftanın iki günü, çamaşır, bulaşık, ev temi- 


zliği gibi işler nedeniyle eve hapsolan ev kadın- | 
larına biraz olsun nefes aldırıyor. | 
| . Çalışmayı başlatan Yeşilpınar Belediye 
B nın eşi Meryem Kılıç, “Bu çalışmayı | 
_ kadınların zamanını iyi geçirmesi, duygu ve 


düşüncelerini aktarması ve ev hanımlarının kendi- 
lerine güvendiklerinde neler ortaya çıkarabilecek- | 


lerini göstermek i için başlattık” diyor. 


Yd sonunda sergi 


Kursa ceo ev kadınlarından oluşan yaklaşık 


bile gelenler oluyor. Tüm masrafları belediye 


dan ei şimdi Antakya merkezden 0 


ra n kore rs 


katından karşılanan kurs, yıl sonlarında sergi d 
düzenliyor. 


Kadınların kursa çocukları ile gelebildiklerini 
belirten Zehra Kılıç, “İnsanlar bir şeyler 
öğrendikçe stresini atıyor. Burada güzel 


arkadaşlıklar da kuruluyor” diyor. Kursiyerlerden 
| Zeynep Mansuroğlu, | “Çoğumuz tuğ tutmasını 
| bilmezdik, burada kendimizi geliştiriyoruz” 


derken, Zeynep Akaya, “Ev hanimlari yeni seyler 


| öğrendi. Aynı köyde yaşamama rağmen birçok 

yeni ilişkiler yakaladım. Ev ekonomisine katkıda 
“bulunuyorum. Pano, takı ahşap çalışması, kabart- 
-ma çalışmaları. yapıldı. Bu tür çalışmaların devam 
> etmesini. ve herkesin katkısını -o 


anlatıyor. 
- Kursa Antakya’ dan selen emekli öğretmen 


Sen Kayıkçı da boş zamanını bu şekilde değer- 


 lendirmekten memnun. Bu tür eğitici faaliyetlerin 
devam etmesini. istiyor. Nurcan Sıkar'da ürettik- 
RE eve katkida bulunacağını söylüyor. 


Harbiye (Daphne) initolojide yeri sin çok cki 


bir yerleşim alanıdır. Bilinen tarihiyle Romalıların - 
sayfiye yeridir. Konumu ve sahip olduğu doğal de- 
gerleriyle hep bir tatil, dinlenme ve turizm beldesi 


olmuştur. . 


Defnenin yurdudur Harbiye, Defnenin kendisi- 


0 “dir. Efsaneler, söylenceler mekanıdır. Ölümlü 
- Daphne'nin şehre felaket gelmemesi için (efsaneye 
göre bir ölümsüzle bir ölümlü birlikte olurlarsa se- 


hir lanetlenirmiş ) e tanrının oğlu Apollon. dan 


Bu güzelim yer, Ci simgesidir ni 
- zamanda. Koca İstanbul'un yerinde çobanlar ko- 


| yun otlatıyorken henüz, Harbiye'de Romalı asilz- 
“adeler her türlü alt yapısı çözülmüş, arenası, amfi 


| tiyatrosu, yüzme havuzları,ünlü aslanlı yolu olan 
| görkemli şehirde mozaikle süslü villalarında yaşı- 

= yorlardi. Harbiye her zaman ünlü bir yerleşim ye- 

riydi. Şimdi de öyle. Ancak günümüze kadar hak- 


o kettiği şekilde yönetilmediği i için görkemli gecmi- 

sine layık bir durumda değil. 

© Çokeski bir belde olmasına rağmen odori se- 
hircilik gereklilikleri anlaminda tam bir ihmal icin- 


deydi. Bu yıllar süren ihmal yüzünden ve Harbi- 
ye’ yi çağa tasima adina yola cikan ekibimiz, halki-- 


mızın demokrat eşitlikçi, emekten yana ilerici ay- 


- din yanını hatırlamasını sağlayıp yüzde yetmiş bir - 
= çoğunlukla halkla iktidar oldu. Hatırladı diyoruz 
Gün Ke halkı herz zaman ilerici, evrensel a 


im bat; : 


HATAY RADYOSU- RADYO şok. 
SIRADIŞI RADYO-MELODİ RADYO 


INTERNETINRADVOSU: -ASYA RADYO | 


HATAYDAN DÜNYAYLA 
 KUCAKLAŞAN ŞOK GRUP 
RADYOLARI ZİRVEDEKİ YERİNİ | 

© KORUYOR, 


92. 5 5 Hatay Radyosu Race Şok 
- 98.5 Melodi Radyo ve = 
interner Rod, Asya Radyo 
> olarak üç radyomuzla 
| hizmetinizdeyiz... 


“HATAY RADYOSU- RADYO sor 
o MELODİRADYO ve 
© ASYARADYO' yu > 
o TUMDUNYADA —, 
stray aRadyo.com 
2 ÜZERİNDEN 
| DİNLEYEBİLİRSİNİZ.. 


Eh 0326 223 10. 

03262237711. 
ml hatay@asyaradyo.com 

— web: www.asyaRadyo.com = 


Rede savuna uu ancak türlü entrikalar, do- 


laplârla suni şekilde ayrıştırılmış ideolojik temel- 


“den yoksun gruplaşmalar i içine itilmistir. | 


Bu son seçim bu suni ve temelsiz ayrılığa dur 


deme seçimiydi. Harbiye halkının bir araya gelme- 0 
sini istemeyenlere güzel bir karşılıktı. Büyük bir 


coşkuyla karşılandı sonuç. Yönetimi halkımızla 


_ paylaşmak için gerekli mekanizmalar oluşturulma- | 
ya başlandı. Her hafta tüm sorunların özgürce tar- 
tışılıp önerilerin sunulduğu ve herkese açık olan 
danışma toplantıları ile ayda bir yapılmaya çalışılan 


mahalle toplantıları devam etmektedir. 


Belediye kararları, hizmetler, ihale sonuçları ve 
her türlü harcama ile ilgili tüm bilgiler halkımıza 


açıktır. Katılımcılığın kalıcı hale gelmesi için ma- 


halle konseyleri oluşturma çalışmaları devam edi- 


yor. Bizler, yerel yönetimlerin, şehrin su 01, ka- 
nalizasyon gibi fiziksel hizmetlerinin tamamıyla in- 
sana yaraşır şekilde verilmesi gerektiğini savunur- 


ken, aynı zamanda sosyal hizmetlerin de aynı de- 


recede önemsenmesi gereğine inanıyoruz. 


Bu amaçla, tüm beldenin kanalizasyon alt yapi- 
sının bu yıl bitirilmesi hedeflenmektedir. Her ma- 
halleye (henüz hiçbir mahallede yok) en az bir | 


çocuk parkı ve yeşil alan düzenlemesi, ana yolun 


“kaldırımları ve orta refüjün beldemizin simgelerin- | 
“den defne ağaçlarıyla yeşillendirilmesi ; bir turizm 
|. vadisi oluşturulması ile birlikte bu bölgenin örnek 
; vi olmasi Lo di tüm düzenlemelerin 


e 


| Katılımcı bir belediyecilikle sorunları çözeceğiz — 


Hikmet Karaali 


ml alt yapısı amala. ara yolların tas. 
parke ile kaplanmasi ; cevrenin insana yaraşır bir d 
© şekilde temiz olması için çalışmalar başlatıldı. | 
© Geçmiş dönemlerden devralınan borçlar yapılandı- 
Tılıp iller Bankası ödeneğinden her ay yüzde kırk 
_kesintiyle düzene sokuldu. Tüm bu çalışmalar bu 
“kadar kısıtlı olanaklara rağmen ia bir o .. 


bayla yürütülüyor. a 


| Defne Apollon Kültür 
Sanat Festivali || 


- Beldenin tanıtımını eki hem de daha di 


> önemli olan belde halkının arasında barışı sağla- 
~- mak, kaynaştırmak ve aynı zamanda özgücüne ve 


özgüvenine kavuşması, değerlerini fark edip onla- 


rı sahiplenmesi için de ilk kez geçen yıl 3-4 Eylül- © 
“de 1.Defne Apollon Kültür ve Sanat Festivali'ni. 


düzenledik. Muhteşem bir organizasyonla Harbiye 


© tarihteki misyonunu yeniden üstlenmeye başladığı- 


nı kanıtlamış oldu. Bilindiği gibi Harbiye (Daphne = 


) Romalılar döneminde Apollon adına düzenlenen 
olimpiyatların ilk kez dört yılda bir yapılmaya baş- 

_ landığı yerdir. O tarihlerde yine Apollon için her 
“yıl şenlikler de düzenleniyordu. Bu yıl ikincisini. 

- Ağustos ayı sonunda yapmayı hedeflediğimiz festi- 


valimiz yine 7 ve Sol olarak. a Li | . 
olacaktır. 


= * Harbiye Belediye Baskan 


- | KISLASARAY MAH. N.KEMAL SK. e 
| . © NO:6/B ANTAKYA / HATAY 
TEL: 0.328. 2164712 


Önder Karatas/Onur Çakırkaya 


Harbiye, çağlardır. Antakya kentinin yanı | 


— güvenle, uzanır üşenmeden bir yanı dağ olan — 
vadinin derinliğine. Anımsatmak istediği kendi 

| derinliğidir oysa. Bu toprakların derinliğinden 
bilgisini de. yontup gelen bir heykel ve mozaik 


ustasının evine konuk oluyoruz; Doğu Akdeniz” ç 


Yaraşan bir öğle sıcağı vaktinde... 
| Lal bir sokağa girer girmez kendi 


- yudumlarken buluyoruz Abdullah 


© Özalp. Bir apartmanın arka tarafına bakan zemin 


- katının önünde, kimi yarı işlenmiş kimi Lou 
bekleyen bir sürü irili ufaklı taşın doldurduğu 
küçük bir bahçedeyiz. Taşa ilk dokunuşunu 
_ anlatırken duyduğu derin duyguları e | için 
susmak ve dinlemek gerek... 
1930'lu yıllar... Qui isgal dönemi. 


- Abdullah Özalp” in dedesi Şeyh İbrahim, bok 
| bilinen saygın hattatlarından. Kamıştan yapılan | 
kalemlerle en güzel sözcükleri kağıda dökme | 
- sanatının ustası. Ancak ne kadar güzel de olsa 


dönemin ‘ en çok okunan kitapları” nın çoğaltımı bu 


o yöntemle talebi karşılayabilir hızda değil. Başka — | 
< bir yöntem geliştirmek gerekiyor. Bölgeye özgü, - 
heykeltraş ustalarının sıkça kullandığı, ‘siyah taş” 


© die adlandırılan bir taş, önce her yüzü kitabın bir. = 


satırına denk gelecek şekilde, 1 santimetre çapında. yerleştirilmek i ao ee talebinde 


x 15 santimetre o kesiliyor. Sonra her bulunduğunda bu talebi hiç tereddütsüz karşıladım. 


> Ardından da mürekkebe batırılarak kağıda . 


-Ana caddenin gürültülü kalabalığından 


= yapıtı olan bir heykelin gölgesinde çayını 


= “Bir kadın heykeli dikkatimizi 
= çekiyor. Abdullah Usta, 
Antakya” yı simgeleyen bu heykeli 
şöyle anlatıyor: “Başındaki taç 
Antakya surlarını, kucağındaki. 
“çocuk Asi (Orontes) Irmağı'nı, 
oturduğu taht ise Habibneccar 
= (Silpiyus) Dagr'ı nı anlatır. . 
É Çalışmaktan haz duyduğum 
eserlerin başında gelir.” 


bir yüzüne sert aletlerle birer satır. işleniyor. 


aktarılıyor. Böylece köşeli taş çubuk, bir kitap. 
basım aracına dönüşüyor. Zamanla harflerin, 
sözcüklerin yerini türlü desenler almaya başlıyor. 


> Yıllar ve kuşaklar eklendikce başkalaşıyor ustalık. 


Kimi zaman Daphne ye. dönüşüyor, kimi zaman : 
Zeus'a, Apollon'a, Poseidon'a.. 
Bize kendinizden bahseder no 
1954 Antakya Harbiye doğumluyum. İlkokul 


É mezunuyum ve dört çocuk babasıyım. Bana heykel 


sanatına ne zaman başladığımı sorarsanız, bu işin 


içinde doğdum diyebilirim. Büyükbabam ve 
-babamın bu i işe olan aşkını sürdürüyorum kırk yılı 


„aşan bir ömürdür. Her gün bir vE 


öğreniyorum. 


Sanatınızı etkileyen, şekillendiren temel 


È etkenler nelerdir? 


En başta arkeolojik bulgular, kayaklar ve 


-. . - mitoloji. sanatımın temel kaynağıdır diyebilirim. 
başında, binlerce yıllık birikimin. verdiği de 


Tabii ki bu işi yapan başka here da 
yararlandığım olmuştur. o 
Heykel ve mozaiklerinizin ana teması nedir? 
Heykel ve moziklerimin ana temasını, mitolojik 


öyküler ve bu öykülerin ana unsurları olan tanrılar 


“oluşturuyor. Yaptığımız iş gereği mitolojiyi de 
öğrenmemiz gerekti. En çok işlediğim mitolojik 
‘konu, Daphne ve Apollon efsanesidir. | 
Heykellerinizde kullandığınız taşları nasil 
seçiyorsunuz? 
Özellikle bizim bölgemizde çıkan siah taş, 


Şenköy taşı dediğimiz yine bu bölgeye özgü kalker 
— türü ve mermer en çok kullandigim türlerin 
> başında geliyor. 


- Bugüne kadar ulusal ya da uluslararası 


etkinliklere katıldınız mı? 
© Katılmadım. Antakya kentinin bir bold nin bir 


- Analai için matbaa teknolojisinin olmadığı yıllar. -mahallesinin kör bir sokağında olmak zor Ancak 


bizi bulmak isteyenler araştırıp buluyor. Bizim 


o “memleketimizde heykel sanatı yazık ki Müslüman 
mahallesinde domuz eti yemeğe benzetiliyor. 


Günümüz toplumunun bu sanatı ne kadar 
önemsediği herkesin malumu. 


Antakya kentinin ya da Harbiye beldesinin 


ae “herhangi bir Soni bir eserinizin sergilendiğine 
o n olmadık... | 


Yıllar once ii bed belde girişine 


Bu eser bir süre önce kimliği belirsiz li i 


É 


yaptığım işin karşılığında bana bir şey verilmedi. 

Sanatınıza gereken değerin verilmediğini = 
düşünüyorsunuz. Bu durumla, toplumun bugünkü 
durumu arasında bir bağlantı var mıdır? | 
. Victor Hugo” nun pek sevdiğim bir sözü aklıma 


a „geliyor: Bir toplumu eğitmek için yedi nesil 


öncesinden başlamanız gerekir. Biz okuma- 


E yazmayı Cumhuriyet” le öğrendik. Henüz ikinci 


kuşaktayız.. Yedinci kuşağa çok var daha. 
. Genelde hangi kesimlerden ilgi görüyorsunuz? 


- Ağırlıklı olarak ülkemize gelen batılı turistlerin 
| yoğun ilgisi görülüyor. Bence bu toprakların batı 
kültürünün kaynaklarından biri olması bu ilginin | 


“temelidir. Ancak son dönemlerde sanatımıza ilgi 
duyan kesimlere ulaşmakta zorlanıyoruz. 


| Memleketimizde sanatı yaşamak, yaşatmak değil 


konuşmak bile zor. Belki iki bin yıl önce bu 
topraklarda heykel Sanatçısı olmak ilgi sora bir 
şeydi. Bugün değil.. 


mü? 
- Düşünmedik değil. Hafta b MÜZE lumi bile 


È - düşündük. Ama bu işler biliyorsunuz ki finansal 
| kaynak gerektiriyor. Bunun dışında, bu sanatın 


yeni kuşaklara aktarımını hedefliyorsanız | ÖNCE 


— karşınızdaki i insanı buna hazırlamanız, bu işi 


anlayabilir hale getirmeniz gerekir. Zaten 
algılamadığınız, tanımadığınız bir şeye ilgi 
duymanız mümkün değildir. 


Heykelcilik geçiminizi sağlamaya yetiyor mu? 


Ruhi Su'nun bir sözüdür, “Sanatçı yaptığı 
sanattan ekmek 'yiyebilmelidir.” Bir kişi, “Ben 


= ekmeksiz de yaşarım” diyorsa aldanır. Yâni | 


yaptığınız iş, eninde sonunda ekmeğe 
dönüşmüyorsa dünyanın en Fu sanatı bile olsa 
anlamını yitirir. > 

Günümüzde az sayida da devlet maaşı 


alarak yaşayan heykeltraş yardır. Ben onlardan biri 
değilim. Çok zor koşullardan geldiğimiz, yani ağa- 
| pasa çocuğu olmadığımız için hayat standardımız = 


oldukça düşüktür. Dolayısıyla günlük hayatta - 


herhangi bir lüksümüz olmadığından yetiyor. 
diyebilirim. Diğer taraftan olanaksızlıklar 


“Sanatimizin çok daha. üst evrelere ulaşmasını 
- engelliyor. Günümüzde sanatın. varlığı-yokluğu, © 
sanatı sevdirecek olan sanatçının. varlığı yokluğu il ile 


a dolaysız olarak ilgilidir. Şimdi biz burada 
“olmasaydık sizler de olmayacaktiniz. Dolayısıyla 


. Lu Snack . a . 


È 


tahrip edildi ve m geçen bunca yıl sonra bile > 


_ Eğitime dönük bir aee alma düşündünüz e 
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| Ender Özbay 


, = Kendileri gibi yaparlar insanlar evlerini. Bu yüzden bali. yüzleri 
E Ra nooo gibidir evlerin cepheleri. İçleri insanların içleri gibidir. Bahçeleri, avlu- 
-o a insanların özlemleri, istençleri gibidir. Tümden ו‎ bir halkın, 


“gezdiğinizde, yüreklerini seçebilirsiniz az çok. Zamanla, unutuşla, kar- | 


gaşayla örülmüş bir pusun ardındakini anlaşılır kılabilir evlerin fısıldadığı. 


= Tek ek taşların; toprağın, ahşabın, kiremitin doğrulup kol kol 
girdiği, girip tek beden olduğu, olup konuştuğudur evler. 
© Antakya ve özellikle Antakya'nın kırsal çevresinde 
| corda eski konut yap da, > YA 


cc vê ek kişiliklidirler ve özgün bir dili A 
mc © — konuşurlar. Bulundukları bölgenin tarihsel, 
- sosyo-ekonomik, kültürel ve politik 
serüvenini, birikimini Ro somut 
© bir öğe olarak taşır ve di bir. 
so bildirimde bulunurlar. 


Antakya evleri 
-Antakya kli geleneksl e evler, 
0 sokakla ilişkisi oldukça sınırlanmış 
biçimde, yüksekliği sokaktan geçen bir 
. insanın göz seviyesinden çok daha yukarıda 
duvarlarla çevrilmiş avlularıyla özel bir karak- 
tere sahiptir. Antakya evlerinin plan kurgusu 
“içinde, içteki ‘özel yaşamı? sokaktaki gözlerden 
o korumaya, fakat bir yandan da şenlendirmeye yönelik | 
~ özenli avlular, incelikli metal ve ahşap aksamlarıyla dikkat | 
ceken saglam sokak kapisindan geçilerek ulaşılan, içinde ev halkının gün- 
delik gereksinimlerini cevaplayan pek çok unsuru (sekili-açık oturma bir- 
imleri, fıskiyeli havuz, kuyu, tuvalet, mutfak, çeşitli depo mekanları gibi) 
i barındıran çok temel elemanlardır. Zemini kesme taş döşeli bu avlularda, 
aynı zamanda çok çeşitli çiçekler ve meyve ağaçları bulunur. Parsel 
| üzerinde evden daha geniş bir alanı kaplayan avluların bu özellikleri, 
| kuskusuz ki yörenin iklimi ile de doğrudan ilişkilidir. Sıcaklık 
ortalamasının yıl boyunca yüksek olduğu, en soğuk günlerde 
dahi sıcaklığın sıfırın altına pek inmediği Antakya ve çevresinde 
gündelik yaşam daha çok dışarıda geçer. Cenaze taziyeleri, 
mevlitler, Li no: vb. çeşitli > daha çok 
burada gerçekleşir. 
“Bu avlunun bir veya iki Ro (bazen L formunda) konumlanmış, 
yan yana odalardan ve çeşitli ek birimlerden meydana gelen “ev” yapısı 
“ise, cephe kompozisyonlarıyla avlunun güzelliğine ve canlılığına özel bir 
katkı sağlar. Kimi örneklerde bir bölümü iki, bir bölümü tek katlı, kimi- 
lerinde de tümü birden çok katlı olarak düzenlenmiş bu evlerin tamamen 
düzgün kesme taş kaplama cephelerinde, yuvarlak veya dilimli kemerli 


kapı ve pencerelerin yanı sıra, alt ve üst kat hizalarında çok ince işçilikler 


gösteren zengin süslemeli çeşitli açıklık ve nişler de yer alır. Bu yapıtların 
| sanatçı/zanaatçıları, Tiirk-Selguklu-Osmanli, Güney-İslam, Arap, 
| Hıristiyan, Süryani ve Musevi kültürlerine ait imge ve simgeleri, yerel 
etkilerle de kaynaştırarak, özgün bir üslupla, bitkisel ve > 
bezemelerin. içinde 


Farklı dinler, benzer evler 


| | Evlerin iç mekanları ise, dolap nişleri, yatak ve yorganların yerleştir 

- ה‎ ildiği daha geniş yüklükler (mahmel) ve bunların iyi işçilik sergileyen — 
e değişik biçimli ve zengin bezemeli ahşap aksamları ile ayrı bir dünyadır. 
Bu mekanların zeminleri alt katlarda sıva yüzeyli, üst katlarda ise kir- | 


<< işleme üstü ahşap kaplamalıdır. Tavanlarda da değişik tekniklerle uygulan- 


“mis ahşap süsleme ve oldukça renkli kalemişi bezemeler görülebilmekte- 


dir. Genellikle avluda konumlandırılmış harici bir merdivenle ulaşılan Üst . 
katta, kimi yapılarda í önde, yapı cephesi boyunca uzanan ahşap bir balkon . 


bulunur. Kimi yapılarda i ise, çıkma biçiminde cumbalara rastlanır. Üst 
| kattaki odalardan bir tanesinin, aile reisine ait olan ve önemli klan 
= ağırlandığı bir “bas oda” olarak ayrılmış olduğu örnekler de vardır. | 


A 
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Marais: Pirenei 


| ya da çok eskide kalmış bir kuşağın evlerini, sokaklarını “gören gözlerle” 


Üst kat duvarlarının yapımında, sık aralıklı çıtalarla oluşturulan bir 
iskeletin sıvayla kaplanması şeklinde uygulanan bağdadi tekniği, hem Oo 
hafif, hem de iklime uygun bir mimari sağlaması nedeniyle yaygın olarak 


- kullanılmıştır. Üst örtü ise, alaturka kiremit ile kaplanmış bir kırma 
biçimindedir. Tüm evlerde, yapımda kullanılan ahşap, kaba yonu taş, 


düzgün kesme taş, kiremit, ve toprak harcı ile tüm metal aksamlar, 
örenin doğal varsıllıklarının, yerli ustalarca i insan yaşamına e en 
| o uygun içe ve tüm tarihsel-kültürel-teknik birikimleri 


_ ge og co 


e er SÖZ konusu olmuş olsa da, ev örneklerinin 
tümü göz önüne alındığında, bazı nüanslar 

> dışında tasarımda pek bir farklılık 

görülmemesi, dinsel ve etnik farklılığa 


È er koşullara ve aynı doğal olanaklara 


i 
q ve sanat olusturmaya yönelebildiğini gös- 
o erir. Faklı etnik kökenlere sahip ve | 

değişik inanışlara. mensup aileler bu evlerde 


r bir i yaşam md 


é .- etki. 
| É Başka bir grup konut yapısı ise, bi Pou 
” apartman kurgusu içinde, bir bölümü de geleneksel 
“plan kuruluşunun bazı küçük değişikliklerle. uygulandığı, 
fakat temelde, Antik dönem, Gotik ve Barok etkilerin. eklektik : 


| bir anlayışla bir araya geldiği cephe formlarıyla dikkat çeken gruptur. 


Özellikle Kurtuluş Caddesi (ve Saray Caddesi) çevresinde örneklenen . 
söz konusu yapıların cepheleri, adeta caddeyi: oluşturur. “konumda, bitişik | 


= sıra ve bloklar halinde bulunurlar. Alt katları işyeri olarak düzenlenmiş 

= yapıların çoğu, arada bir avlu olmaksızın, doğrudan sokakla ilişki- 

= lidirler. Bu yapılarda genelde düzgün kesme tas, kaplamada mermer, 
kiriş yerlerinde ve balkon kuruluşunda yer yer demir putrel malzeme | 


kullanılmıştır. Bu yapılar, geleneksel yaşam biçiminden faklı olarak, 


Avrupai etkinin ve Cumhuriyet sonrasında değişmeye başlayan yaşam 
dinamiklerinin bir göstergesi ve yeni bir oluşumun ifadesi olarak anlam 


kazanırlar. 


Kırsal çevrenin evleri 
‘ Antakya-Akdeniz arasinda uzanan Aşağı Ai oluzünu doğudan bir yay 


biçiminde kuşatan Keldağ uzantılarının (Ziyaret Dağı) Asi Irmağı'na . 
(kuzeybatiya) bakan aşağı yamaçlarında, Antakya'nın ortalama 10 km 
güneyinde yer alan Harbiye ve Gümüşgöze (eski Yakto Köyü) beldeleri ile 
Döver Köyü, Roma döneminden itibaren önemli yerleşim alanları olarak 
| bilinirler. Özellikle Antik dünyada Daphne adiyla bilinen, suyun ve yeşil- | 


liğin bol olduğu ve kentli asilzadelerin daima rağbet ettiği bir sayfiye yeri 


“olarak ün salmış olan Harbiye, Osmanlı döneminde nahiye statüsüne alın- | 
“mig ve su evi anlamına gelen “Beyt'ül Mâ” adıyla anılmıştır. Fiziki olarak 
' Harbiye’yle neredeyse iç ice durumdaki Gümüşgöze Beldesi (eski Yakto . 
Köyü) de, Harbiye'nin biraz daha güneyde yer alan Döver Köyü de ortak 


bir tarihsel geçmişe sahiptir. Arkeolojik araştırmalar, yörede Roma döne- 


miné ait, avlulu ve zeminleri mozaik döşemeli villa tipi konutların var- 


lığını kanıtlamıştır. Günümüzde yerinde görülebilecek bu tip örneklerin 


. bulunmamasına karsın, yörede bugün yerinde tespit edilebilen ve 19. YY. 
-ile 20. yy.ın ilk yarısı arasına tarihlendirilebilen değişik pan esi 
i pek çok ev örneği bulunmaktadır. | 


Tümü kagir (taş mimari) olan bu evlerin bir kismi yörenin yaşam 


_ biçimine uygun olarak, yerli malzemeyle, yerli ustalar tarafından yapılmış 


özgün karakterde, bir kısmı ise, Antik dönemden kalma bir geleneğin 


devamı niteliğinde kentli asilzadelerin, buralı olmayan birtakım kimselerin 
| veya yerli zenginlerin (Özenti ile) yabancı mimarlara yaptırmış olduğu ve. 

‘ malzemesi de dışarıdan (bazı evlerde Marsilya ve Beyrut . getirilmiş 
olan, a niteliğinde konak tipi yapılardır. 


sel i: anik ii. göre ayrı mahalle 


day toplulukların, aynı coğrafyada, e E 


bağlı olarak zaman içinde ortak bir kültür. 
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1 
Yerel-özgün örneklerde, plan şemasının oluş- — “alındığında, bu yapıların da belli bir mimarlık = 
masında ve mekanların düzenienişinde, evin © geleneği ve üslubuna dayandığını göstermekte ve 
le. - ekonomik faaliyetlerinin ve aile tipinin belirleyici bu işleri gerçekleştiren, belki de e 
= ağırlıkta olduğu görülür. (O "© Hıristiyan/Ermeni mimar ve taş ustası gruplarının | 
e É o — varlığın düşündürmektedir. (( — 
i İmece usulü inşaat RD 
>. > Bir evin inşasında imece usulü çalışıldığı, bir | Bölgeye dair samimi bir bildirim 
k “evin belki de “yüzden fazla kişinin karınca gibi o O O Genellikle XIX. yy. ile XX. yy:ın ilk yarısı | 
çalışmasıyla” yapıldığını, bu işin başında bir mimar arasına tarihlendirilebilen bu evler, sözünü ettiğimiz 
o = Justa, onun birkaç kalfası ve bir de taş ustasının OO tüm özellikler göz önüne alındığında, yapıldıkları 7 
© “bulunduğu, hem yöre yaşlılarının, hem de hâlâ hay- dönemlere ilişkin olarak toplumsal sınıflar, ale — — | 
atta olan birkaç ustanın verdiği bilgiler arasındadır. yapısı, yaşam alışkanlıkları, sosyal ilişki biçimleri, 078 
- Yine, malzemenin çevre bahçelerden, etraftaki = | siyasal gelişmeler, tarihsel-kültürel birikimler, — 
: © Antik döneme ait harabelerden ve taş ocağıyla ünlü ( teknik olanaklar, doğal kaynaklar, is kolları ve | | 
= Senkóy'den sağlandığı ustalardan alınan bilgilerdir. çalışma ilişkileri, sanatçı/zanaatçı ustalar ve onların ||| | 
© Dışarıdan kimselerin, yaptırmış oldukları “yetişme biçimleri gibi pek çok önemli konuya ışık — 
“yazlık” niteliğindeki (ve konak tipi olan) yapılar, tutabilen ve araştırmalara vesile olabilen nitelik- | = | 
s . bir dönem sonra yaptıran sahipleri tarafından yôre leriyle, bölgeye ve bölgenin insanına dair en 
— halkından kimselere satılmış, mimarları dışardan - - dolaysız ve son derece samimi bir bildirim sağlar. | 


| gelen; malzemelerinin bir kısmı da ithal olan, kom- Çağdaş insanın çağdaş gereksinimlerini karşılamak 
-pleks nitelikte ve anıtsal görümde konutlardır. : O için yapılmışlardır. İçinde oturacak kişilerin özel- | 
= Antakya'daki örnekleriyle beraber ele o OO likleri, uğraşları, çözümü doğrudan etkiler. | 


F 
| 

| 
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Mehmet Karasu di 


- Dinlerin, dillerin hik, bir entr ו‎ + ürk. 
Çerkez, Türkmen, Kürt, Rum, Ermeni, Yahudi, ne 
| 3 Hıristiyan, Müslüman... Bu toplulukların kendi dilleri, kendi 
| - şam biçimleri içinde oluşturdukları mozaik yapıyı düşünün. 

“Sırasıyla Asur, Pers, Grek, Roma, tekrar Pers - 


lerinden geçen Antakya, günümüzde de çok renkli, 


mektedir. Bu elbette edebiyata da yansımıştır. © 


ormanlarda yaşar; ו‎ 4 olan öyküsü burada 
geçer. | 

-Defne Bu. Bir Nymphe ka olan Daphne 
Günes Tanrısı Apollon'un “cinsel tacizine” uğrar. 
Defne teslim olmaz, Toprak Ana’ ya yalvarır, yere 
kök, göğe dal, salarak ağaçla- - 
sir, Defne Ağacı'nın öyküsü | 
bu. Olayın geçtiği yer, Antak- 
ya'nın piknik yeri olan Harbi- 
ye; şimdiki adıyla Defne. (O 
o Antakya” da üç tane Peygam- 
ber mezarı bulunmaktadır. Hz. 
İdris, Hz. Hızır, Hz. Yunus. 
© Samandağ’ ın deniz kıyısında. 
“Hz. Musa ile Hz. Hızır” ın bu- 
lustugu yer olarak söylenir. | 


Burhan Günel. (1947) ) Antakya doğumlu. 


. Öykücü ve romancı. KARŞI dergisini 10 yal. 
özveriyle çıkardı. Acının Askerleri 
- romanında Fransız döneminde | 
-Antakya'dan bir kesit Bo verilmiştir. 
o'i uu 0 var. 


Yazarlar. 


“ Antakya-Hatay, SADAİÇIŞI bol 
. b. ildir. Geçmişe dönüp baktı- 
gimizda Antakya'nın izlerini. 
izlediğimizde İS. 4. yüzyıla 
dek Lal görürüz. Bu dönemin bilinen 
“yazarları Marcellinus, Libanius ve Malalas'tır. 
“©  Libanius bu yüzyılın en ünlü hatiplerindendir. 
© — Malalasise 6. yüzyılda yaşamış bir tarihçidir. - 
Sanatçısı bol Hatay pek çok 
| | şair, yazar yetiştirmiştir. Antak- 
yalı olmasalar da buralarda bir . 
süre yaşamış olanlar bile An-- - 
takya’ yı sevmiş, öve öve bitire- 
memişlerdir: Rum Şair Kavafis, 
öykü ve roman yazarı Refik - 
Halit Karay (Hatay Mücadelesi- 
ni “Çete” adlı kitabıyla roman- 
laştırmıştır), Şair Behçet Kemal 
É Çağlar... Bunlardan birkaçı. 
Refik Halit bir yazısında An- 
takya'dan şöyle söz eder: | 
> “Gönlümü dinlendiren çl- 
narlar beldesi, içinde kendi lisa- 
nının öttüğü yeşil yuva, gördü- 
“güm dakikada kanımla kayna- 
şan ve canımla birleşen dostlar 
yurdu! Meyve, çiçek, su beldesi... 


Asırlık Türk Yurdu şiirinden) 


“Gel yüze yürüye Amik’ ten yaya 
- » Defne’de turunca, Belen'de aya 
-Halit Çelenk ( (1922) > Oh yanan alnını yaylaya daya — 
- vv. dogumlu. Hukukçu, yazar. | Gönlünü sular eğle Hatay'da - 
> Türkiye siyasal hayatında Deniz Gezmiş ve a 
arkadaşlarının avukatlığını üstlenerek = 
On. bei. 


ci - -önemli rol oynadı. Halen hukuk 


kitaplarıyla üretimini sür rdürüyor. Antakya’n nın dışa dönük Akdeniz özelliği, oralı 


çok dinli yaşamını bir hoşgörü kenti olarak sürdür- : 


| Gılgamış Destanı? nda adı geçen sedir ormanları, | 
Antakya” nın Amanos Dağları'ndadır. Humbaba bü = 


1928 yılında Hatay'da doğdu. | 
Düziçi Köy Enstitüsü'nü bitirdikten 
sonra ilkokul öğretmenliği yaptı. 

Gazi Eğitim Enstitüsü İngilizce . 
Bölümü nü yeterlik sınavlarını 
dışardan vererek çeşitli liselerde 
İngilizce öğretmenliğini sürdürdü. 
İlk şiiri 1956'da Yücel dergisinde 
‘ yayımlandı. Daha sonraki şiirleri 
Yeditepe, Türk Dili, Soyut, Sanat 
- Rehberi dergilerinde çıktı. Yaşadığı 
- çevreyi, toplumsal sorunları yer yer 
- taşlamaya yönelerek yergi ve 
eleştirinin ağır bastığı toplumcu | 
şiirleriyle tanındı. É 


i cam dl acılarını, sevinçlerini a dile getirmede dürtücü 
b rol oynar. 

- Osmanlı döneminden ל‎ ia basindan du yana 
yetişmiş Antakyalı şair ve yazarlari < sıralarsak Hoenn hayli kabarık 


i olduğu görülür. 
Selçuklu, Osmanlı, Timur, tekrar Osmanlı yönetim- | 


© Abi Bin Muhammed Antaki - 10. + yaşamış. Din bilgini. 


İspanya’ ya Kurtuba’ya gitmiş, orada ölmüş. . 


“ Davud Bin Ömer El Antaki (1541-1599) Antakyalı Davud ana- 
dan doğma kör düşünür. Tıp alanında pek çok eser vermiş. Tezki- 
re-i Davud adlı eserinde 1712 ilaç adı var. na bir bölümü 


E ao | Asr dergisinde yayınlanmış ( do 


= Sehdi ve Gedayı Dede - 16. yy. 

` Esrar Dede ve Adem Dede - 17. yy. 

“Nail, Davud Dede, Vechi, Kenzi, Münif. 18. Yy. a 
Sadık Efendi, Yahya Efendi, Sun'i, Şeyhköylü Nazım Efendi, 


Akif Ef Efendi, Sami Efendi, Selim Beyzade Mehmet- 19.yy. 


Attarzade İsmet Efendi, -Uctumzade. Abdül- 
gani Efendi, “Bereketzade Refet Bey, Nafi Miski 
(Türk Dili Dergisi ‘ni çıkaran Ahmet Y kog 
lu” a babası), Halk SL Sefil Molla - 


| Cumhuriyet sc sonrası 1 edebiyatgr 


“Bekir Sida Kimi É (1905-1919): Anta Do- _ 
du Milletvekilliği eş 1950 li yıllar- 


Meiileke Hikayeleri ( 1933 Talkınla Salkım 
(1937) Arzu ile Kanber )1940(- Herkes Kendi | 
Hayatını Yaşar (141) -Yataklı Vagon Yolcusu 
(1948) - Ayrı Dünya (1952) milletvekili yazarın. 
ilgi çeken öykü kitaplarıdır. 
Rıza Polat Akkoyunlu (1911-1970) Haay’ m 
- Dörtyol ilçesinden 1950-1960) arasında “Nokta 
Noktam...” “diye başlayan “Bende Kalan Mek- 
ii tuplar” adlı uzun Şiiri, gençlerin ya ezberinde 
-ya anı defterlerindeydi. 
Cemil Meriç (1916-1987) : Hatay” ın Ro 
“hanh ilçesinde doğdu. İlk yazıları Antakya Lise- 
- sinde okurken yayımlanmaya başlandı. Ülke- 
mizde az yetişen düşün adamlarından biri. 
— Fransız Edebiyatı ve Doğu düşüncesi üzerine 
| değerli eserler verdi. Umrandan Uygarlığa . 
- (1974), Işık Doğu'dan Gelir. (1984), Kırık Am; 
“bar (1985), Kültürden İrfana (1985) önemli 
| ürünlerinden birkaçı. | ° 
Kemal Sülker (1919-1995) ba doğum 
lu. Sendikacı-yazar. Türkiye'de sendikacılık ha- 
reketinin öncülerinden biri. Türk-İş ve DİSK'in 
kurucularından. Nazım Hikmet'in yaşamı ve şi- 
iri üzerine ciddi incelemeler yapmış, bunları | 
edebiyatımıza iki kitap olarak hediye etmiştir. 
Şair Nazım Hikmet ( so Nazim Hikmeti in 
Gerçek Yaşamı (1976). 
_ Ahmet Miskioÿlu (1924) Antakya doğumlu. 
| İstanbul” da kişisel çabası ile 15 yıldır çıkardığı 


| -TÜRK DİLİ deriyle dil savaşımını sürdürüyor. Miskioğlu'nun 
Antakya aşığı Şair Behçet Kemal de > Kırk - 


SAİT FAİK adlı bir inceleme kitabı, öykücümüzün yaşamını Ve öy- 
küleri üzerine yazdığı yazılarını Yazınımız, Dilimiz kitabında topla- 


₪ (2000). 


` Mehmet Turan Yarar (1927) Yayladağlı s şair ve emekli uzman . 


— Veteriner hekim. “Bilmédiklerim” adlı şiir kitabıyla tanındı. Daha 
“sonra “Veteriner Şairler”, 
rimleri Sözlüğü” gibi sözlük ve antolojileri “Dörtlükler” ve “Dara- 

rik Düşler” gibi şiir kitapları yayınlandı. 


“Doruktan Doruğa”, “Veterinerlik Te- 


Mehmet Güneş (1927-1995) o Bir Adam (1993) ilk ve 


son Şiir kitabı oldu. 


Mahmut Kuru | (1928-1976) uu. die Varlık Dern nin i. 4 
di. Yaşar Nabi Nayır, İklimden İklime DO); Togli Tarla (259 adlı ilk şiir ki- 


H a Q- -hi d, 


| qu yayımladı. 
© - Arif Coşkun (1926-1996) Haba ın Lu ilçesinde Kya Köyünden. 
Birkaç yıllık İstanbul serüvenini saymazsak hep Antakya'da yaşadı. Yeditepe ya- - g itti E Mi | S | al al 
- yinlarindan (Hüsamettin Bozok) onun yedi adet şiir kitabı yayımlandı. Köy ile 
kenti rengarenk dizelerle şiirleştirdi. Evinin bahçeli bir bölümünü ŞİİRİSTAN 
= adıyla şairlerin, yazarların okuma, dinleme, sohbet yeri olarak düzenlerken ara- Du ra n Ya sar r | 
© — muzdan ayrıldı. Barışın kuyumcuları, > Hattı, (Ara cie in fotoğraflarıyla), Her yörenin kendine özgü gelenek, din yaşayış V ve duyusla- 
= — Tas Kilim önemli yapıtları. — n vardır. E q ve yöresinden iki örnek: “git” ve “Hahala- 


© — Sabahattin Hüsnü (Sabuncu) (1928- 1972) Antakyalı yazar- dergici. 1950 li yil- 
= larda Istanbul" da yayımladığı Edebiyat Dünyası adlı dergisinde Orhan Murat Arı- 
burnu, Celal Sılay, Edip Cansever, Talip Apaydın gibi adların gün yüzüne çıkarıl- 4 
dığını görürüz. Antakya'da siano Devrimci Genclik guide ma TDK'mn Türkçe Sözlük'ünde zılgıt, “Çıkış, azarlama”, (Güney 


y adlar kazandırmıştır. de, kimi bölgelerde “sesle alkışlama” anlamında da kullanılır. j 
Niyazi Börklü (1928) Re. Seri “Zılgıt yemek; Azar işitmek” olarak açıklanmaktadır. 

- Yaşamak İstiyorum adlı kitabında topladı. Süley- ` Zılgıt, dil ile damağın ustaca kullanılması sonucu çıkarılan bir. 
man Okay (1928-1999) Antakyalı şair. Tüm ya- | sestir. Her isteyen bu sesi çıkaramaz, ustası olmak gerekir. Zılgıtı 
sami toplumcu gerçekçi çizgide geçti. Sevda Tu- . kadınlar çalar. Erkeklerde de zılgıt çalan bulunur. 
tuklanamaz ve Şakayık kitaplarındaki şiirleri. Zılgıt, Arap kökenlidir. Kültür etkileşimi sonucu Güney ve Gü- 
bunların kamtlaridir. Son şiirleri ölümünden son- neydoğu bölgelerinde benimsenmiştir. Severek: kullanılır. Zılgıt ne- 
ra “Hoşçakalın Dostlarım” adı altında cocuklari ~- relerde, ne zaman, niçin çalınır? Düğün, nişan ve çalgılı eğlenceler 


de topluluğu coşturmak amacıyla... Aşiret kavgalarında, Arap ka- 
Kemal Karaömeroğlu (1929) Alak al Şair, dinlar tarafından kavgayı kızıştırmak, kavgadaki erkeklerini yürek- 
teci. Sabahattin Hüsnü ile Devrimci Gençlik lendirmek için... Ve genç yaşta ölenlerin cenazeleri evden cikanhr- 
gazeteci. Sa von 6 ken zılgıt çalınır ki buna yürek dayanmaz. Tüyler diken diken olur! 


gazetesini çıkardılar. Dn Benim Die | Mecaz anlamda korkutma, azarlama, m gözdağı vermeye 
rim adı altında topladı. 3 de zılgıt denir. 


© Cevher İhsan Miskioğlu (1930) ו‎ de 
-fumlu. Söyleyeceklerini şiirle söyleyen, bazı si- HAA- HAL AR VE HAHAL AM a 


a Gönül Dol a, Danla Danla, Al a Antakya ve çevre köylerinde bir “haa-ha” geleneği vardır. Nişan 
mon. 4 a ann e ya da düğün törenlerinde mani özelliği taşıyan dörtlükler söylenir. 


tarafindan yayımlandı. 


SL. Sôylenisi maniden farklıdır. Kendine özgü bir seslendirilişi vardır. - 
| Ayla Kutlu (1938) Anaoa sa ve roman - Ne şiir okur gibi, ne de türkü söyler gibidir. İkisi arası bir şey... Ez- 
Sabahattin Yalkın n yazarı. Sen de Gitme Triandafilis uzun öyküsü | gisi değişmez. Her dize başında bir “haa-ha” çekilir, sonra dize 
filme çekildi; beğenildi. Mekruh Kadınlar Me- söylenir. Yörede bu mani türüne, “haa-ha” ” okunuş biçimine de 
1934 Antakya doğumlu. İlk iii 1953 e — zarlığı ile Zehir Zıkkım Hikayeler edebiyat dün- “Hahalama” denir. 
= Devrimci Gençlik gazetesinde yer almıştır. yamızda çok ilgi topladı. Islak Güneş adlı roma- | ‘“Haa-ha’yı kadınlar çeker. Fakat her kadın haa-ha a Bu 
Damar Dergisi” nin 1995 yılında açtığı = nında Antakya ve İskenderun? dan ue motifler — işin i LI | el le Sa nu ה‎ iş için 
verivor. = görevlendirir. Dörtlükler doğaçlama söylenir. Dügün ya da nişan tö- : 
çocuk şiirleri yarışmasında birincilik alon Küçük (1938) İskender doğumlu bir | renleri dışında da “haa-ha” çekilir. Övme, beğenisini vurgulama, | 


ödülünü kazanmıştır. Eserleri ( Şiir) . düşün adamı. Kendine özgü bir siyaset bilimcisi. sitem etme gibi durumlarda bir anlatım aracı olarak kullanılır. 


Akdeniz Delisi (1 988), Güney Güneşi -Hüseyin Ferhad (1954) Hassa doğumlu. Son | Bedenisini vurgulamak, Ovme icin: 


(1991 Askdeniz (1994), Çocuk Deliceleri -yıların ilgi çek lerinden. Söyle Gölgen di Haa-ha, Antakya köşe köşe = 
), Aş e -yılların ilgi çeken şairlerinden, Söyle Gölgen de Haaa ו - ו‎ çin: 


(çocuk şiirleri, 1995), Beni Yasaklama Li kitabıyla Yunus Nadi Şiir Ödülü'nü kazan- Haa-ha, gelinimize göz edenin  Haa-ha, otobüsler sıra sira. 
1996), Sabahı Dü ünmek 1998). Haa-ha, inşallah gözü sise  Haa-ha, birucugittiMisr'a 
y ו‎ ), H gu | ( no dé © Tülay Ferah: Reyhanlılı bir öykü ve roman | > Haa-ha, gelin kalkti oynadı | 
azarın ayrıca | atay Şiirleri'nin top andıği yazarı. Yaşamını İstanbul” da yn TYS. Sitem ayan Haa-ha, kaynanaya geldi sıra 
Asi Destani adlı kitabı. Kültür Bakanlığı - Genel Sekreteri. > Haa-ha, bal idik bele olduk i .- o 
- - _- Sezer Ateş Ayvaz: İstanbul da amını sür- Haa-ha, gül idik kokmaz olduk — Waa ha, evlerinin ardi arik — 
tarafindan basılmıştır. du An değ ya ö kücü. = yaşam Haa- “ha, evel gerekir idik (o _ Haa-ha, anktan akıyor balık 
takyal IK i Haa -ha; şimdi gerekmez olduk “© Haa-ha kalk oyna demeni bekliyordum 


İnci Gürbüzatik: Antakyalı önemli bir öykücü o | > É © — Haa-ha, ilahi dillerine sağlık 
- Arif Berberoğlu (1959) Antakya doğumlu. Şiirlerini Ütopya ve Kat e | 
“ram Cehennemde Serenat kitaplarında yayımladı. 
-Orhan Tüleylioğlu (1965) Antakyalı şairin. ilk siirleri Anların Tetigi, 
1994'te yayınlandı. | 
so Mehmet Tekin (1947 aa a, dogumlu). 1 Uzun süredir yaşadığı A. 
| sa da kentle ilgili 50 civarında eser verdi. - 
_ — Adil Okay (1957), Paris'te yaşamını sürdüren bir bras Yirmibesinci — 
2 e Saat ve “Az Çalışmalı Aşka Zaman à nr yy np Sul son iki 
. הקול"‎ 
.-. °°... Müslüm Kabadayı (1962- Yayladağı). araştırmacı yazarlarımızdan. 
> - Murathan Çarboğa: Bol ödüllü bir şairimiz. Yayınlanmamış Sir Dal” nda bü. 
> yıl Cemal Süreya Şiir Ödülü'nü aldı. = | 
o Dr. İsmail Güzelmansur: Fotoğraf aT Kent kültürü ile ilgili çok sayıda 
_- makale yazdı.. so | 
-Nasen Eskiocak, Araştırmacı, din . Alevilikle ilgili birkaç eser yazdı 
>, Mehmet İstanbullu, Araştırmacı, din adamı, dört eser sahibi — 

Kasım Yücel, Ayten Kural, Bülent Nakip, Halil İbrahim Yıldız, Selamet. Bağ- 
cı, Bedran Cebiroğlu, Murat Altunöz, Ferhat Zidani, Mehmet Atilay, “Necla Ka- 
ratas, Süleyman Çiçekli, Duran Yaşar, Tevfik Usluoğlu, Muhsin Boz, Faruk Bal, 
_ Salim Diyap, A. Nail Deniz, Nebih Nafile, I. Deniz Aslan, Onur Aslan, Mesrur 

=>... Sabahoğlu, Nevra Çağlayan, Mehmet Altınöz, Abdullah Zengin, ulusal alanda 
een iui lu Listeyi uzatmak mümkün. .. 
Rs Sa € 2 Lo Yazarlar Sendikasi Hatay, Temsilcisi- 


mate: TDK Türkçe Sözlük, Temel Britanica, cilt 6 
Hatay. Halk Bilimi, Mithat Kalaycıoğlu/Hayriye Yaman 


Aşağıda anlatılanlar 
bir kitaptan yapilan 
> dramatik bir alıntı 
> değil, gerçeğin ta 

, kendisi ve ne yazık 
- ki anlatılanlar 
| yaşanılanların 
| sadece bir 
- damlası... 

, Her ailenin | 
Arabia da çalışan | 
-birkaç işçisi var, 
“olmak zorunda... 
Olmak zorunda 
günkü cennetin bir 
parçası olan bu 

| bölgede yaşamın 
ağır yükünü 

len zorunda 
olan bu insanların 

© yapacakları Paskai iş 
= yek 


| Şükran Değ" 


Bi ch geri ri gitmemek üzere eve : geldiğinde, yedi kardeşin altın- > 


- cısı olan ben, üniversite ikinci sınıfta. idim. Doğrusu en küçüğümüz 
| Bini, kendine neden bakmadığını, neden sürekli babaannemle tartış- 


Lu şimdi daha iyi anlıyorum. Kocası Arabistan” da olan bir kadın-. i 


= olan kiz kardeşim ve ben, diğer on gore SI a 

ne e biz onu daha fazla görebilmiştik. 

— Sürekli kilo kaybeden ve hemen ein her gün sinir kriz- 
leri geçirdiği i için erkek kardeşi tarafından do- . .. | 
` ktora götürülen anneme doktor, babamın yanı- cs ה‎ 
“na gitmesini tavsiye etmişti. Biz ise, yani kü- 
çük kızkardeşim ve ben annemiz olmadan du- 

= ramayacak kadar küçüktük ve bu yüzden diğer 

— kardeşlerimizi anneannemize bırakarak, annemizle 

— birlikte Arabistan'a babamızın yanına gittik; 0 yüz- 
den kardeşlerimize göre babamızı 11 ay daha fazla . 
górebildik... Biz mutlu olmasına mutluyduk ama an- | 
nemizin durumunda bir değişiklik yoktu. Gün geç- 
tikçe geride bıraktığı çocuklarını özlüyor ve dönmek | 
hn döndük de.. . Babamız orda kaldı yine.. 


Ne sevinçte, ne üzüntüde... o 
| Ortalama 2 yılda bir gelirdi. Kisa bir s sùre ו‎ 
- giderdi, gitmek zorundaydı. En azından annem öyle - 
söylerdi. Biz büyüyorduk, bizimle birlikte ihtiyaçlar, 
o masraflar, sikantuar da.. . Biz büyürken o, ‘yettir- 
 me'nin peşinde Arap çöllerindeydi.... Okula başlarken de ol | 
© genç kızlığa adım atarken de... Ne üniversiteyi kazandığımda se- | 


dizinde... Diğer kardeşlerim için de durum farklı değildi. İlk görücü 


geldiğinde ablama, telefonla fikrini söylemişti babam: Adamı Ara- a 
bistan'dan tanıyordu, zaten adam da oradayken açmış kendisine ko- a 
nuyu. Arabistan'da berber olan bu adam onbesindeki al ablam i o bu- É 


 Junmaz bir kismetti.. ER 4 


— Şimdi düşünüyor : ve e çok i iyi anlıyorum k ki a annemin n geçmişte yaşa- | 


| diklant, alan sonuçlarından başka bir şey değil aslında.. an 


min neden pek dışarı çıkmadığını, doktora bile neden abisi ile gitti- 


S Yalnız ue dedikodulara yol açabilir, 2 yılda bir 2 ay gördüğü 
|. kocasının namusuna bir leke sürü- 

lebilirdi! Babamın namusunun: bek- 

© - cileri komşular, amcam, halam, 

© — annemin eltisi ve baş bekçi babaan- 
© nem, annemi görünmez parmaklık- 

Jarm ardına a hap emoi becerebil- E 

| rr. anneme e göre kederi 

ve bari kızlarının bahtı açık olsun | 

© diye durmadan dua ederdi. Yazık 

i ki kızlarının üçü de çocuk sayıla- 

“cak yaşta, evi ve arabası olduğu 

> için pek de münasip bulunan ve 

35'ini devirmiş kocalara verildi. 

Yaşları pek küçük olan kızları kan- 
dırmak hiç de ZOr olmadı tabii ki. 

© — Artık kızlarının üçü de “çocuk 
anne 'ydi, üçünün de kocası Ara- 


bistan’ da ve ne zaman n dönecekleri belli değildi. En küçüğü boşan- : 
| 0 mak istediğini söylediğinde ilkin ağabeyimden ` ‘Yafta ya yedi: Yediği 


vinçten sarılabildim boynuna ne de iş bulamadığım için ağlayabildim © önünde yemediği arkasındaydı ve bir kadın daha başka ne isteyebilir- | 


di ki? Çok geçmeden evliliği tek celsede bitti: Erkek arkadaşını eve 


kabul etmiş, kaynanası muhtarla birlikte €vi basmış, eşi Arabis- 


tan'dan gönderdiği vekaletname ile dava açtırmıştı. Mahkemede din- 


n beş tanık, yeminli beyanda çocuğun pantolon anemia 


« açık gördüklerini” los > 
* Avukat | 


ŞI is 


urtdı 


Hatay'da neredeyse her aileden  Oruc aylarında yemek yediği‏ © ה 


ee i. be kişi Suudi Arabistan” da kanısına varılırsa tahlil yaptırılır. 
so - - çalışır. Arabistan de hem. Tahlil sonucunda bir şeyler yediği 
Müslüman olduğu hem de Arapça öğrenilirse yine ceza alır ve işini, 
.- | nu için Hataylı işçileri tercih OO kaybeder. 
o Ce CS eder ה השוב‎ Irak işgaline kadar herkes | 
e E Sonuçta Hatay, gelirinin büyük “dilediği şekilde tedavi olabilirken, 
NN bir bölümünü yurtdışından elde işgalle beraber bu hakda yarı | 
= eder. Fakat bu, sözle anlatıldığı yık gasp edildi. “Sağlık siste- 
e o 7 kadar kolay olmaz. Arabistan'a | mi” adı altında zorunlu olarak | 
oo... . çalışmaya gidenlerin beklenti- o O aidat toplanıyor, fakat yabancı 
- . leriyle buldukları arasında UÇU- işçiler sağlık hizmetinden, ödeye- 
mc ind, >> _ cekleri ücret kadar yararlanabilir. 


e e © Yabancı işçiler, bu ülkenin © Ama eğer hastalığı uzun sürerse 
oo... halkına karşı hiçbir hak arama | işini kaybeder. 
| şansına sahip değildir... © e - | 

© — Yabancılarla ilgili yasalar konusun- Kefil işçinin sahibi gibi 


-- bilinçli olmayan işçiler, haklı Her yabancı işçinin bir kefili 
olsalar da değişik oyunlarla haksız o var ve kefil o ülkenin yerlisi olmak 
o — duruma düşürülebilirler, © > zorunda. İşçi, kefilinin ini 
o Bu ülkede bir yabancı, iş kur- o -olmadan hiçbir şey yapamaz. 
É .. O MEK niyetindeyse, devlete. - — Kefil, hiçbir gerekçe göstermeden 
47 hatırı sayılır bir va . — işçiyi işinden çıkarabilir ve ülke | 


ödemek zorundadır... dışına gönderebilir. 66016 = 
-o “E > Basına ve internete yöne- | - cebellesmek hiçbir zaman Seni 
n: i. pr Tiki sansürün yam sira, - _ = lehine değildir. İşçi resmen kefilin - 
x insafına birakin £ durumdadır. 


e “Dinde ל‎ olmaz” ie Li göre a. 


.-- .. düşünüyorsanız, aldanırsınız. ce - Ailesine iyi bir yaşam sunmak | 
a cc - Burada böyle değil. Çalışmak 1 için -için yurtdışında çalışan bir babanin 
_- Müslüman bir ülkeden Suudi. | hak etmese de gördüğü değer 
o a Arabistan” a giden bir işçi, namaz — maalesef bu. İşsizlik ve geçim 
o o o kilmak zorunda. Aksi halde hem sıkıntısı devam ettiği sürece de bu . 


yara kapanmayacak gibi. 
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| Sadullah Çağlar* 


MÖ. 333 oard Mio Krali ו‎ yani Büyük Isk- 


ender, doğu seferine çıkar. Toroslari aşıp Ïssos’ da Pers Kralı Darios ile 


« savaşıp- Akdeniz bölgesini egemenliğine geçirdikten sonra savaşın geçtiği . | 
yere yakın I körfez koyunda uzun zaman kalıp kamp kurar ve Mısır sefer- | 


ine hazırlanır. Büyük İskender'i in, süreç içinde kaldığı sahil boyunda 

şehirleşme çalışması başlatarak adını verdiği İskenderun, Süveyş Kanalı 

açılıncaya kadar liman şehri olarak önemini sürdürmüştür. 
“Osmanlı döneminde Halep vilayetine bağlı bir kaza durumundadır. 


Osmanlı-Alman yakınlaşması içinde 1904-1912 arasında yapılan Bağdat- 


Berlin Demiryolu Ortadoğu'ya gelecekte hakim olma çalışmalarının. . 
altyapısına yönelik bir başlangıçtı. Bağdat Demiryolu’ nun yapımı sırasın- 


. da; İskenderun'da şehirleşme girişimi başlamıştı. İskenderun 1917'de 


Fransızların yönetimine girmesiyle hızlı bir kentleşme sürecine 
" “girdi. Özellikle bir Hıristiyan belediye başkanı, İskenderun” a 
yönelik planlı kentleşmeyi başlattı. 1930'da Fransızların kolonisi 


başlattı. Başta sahil düzenlemesi öne çıktı şimdiki palmiyelerin 
ilki Fransa'dan gemilerle getirildi. Sahile tek katlı gazinolar i inşa 
edildi. Zafer Gazinosu, onun yanında Akdeniz Lokali, tüm kent 


“insanının uğrak yeriydi. Şimdiki İş Bankası'nın yeri Marmara Gazinosu 
idi. Bu gazinonun özelliği daha çok aristokrat kesimi temsil ediyordu. 


Nikola Saba isminde bir Rumun işletmesi olan gazino, büyük blardo 


- salonu, ön tarafta dışarıda masaları süsleyen örtüleri burjuva giyimli bay- | 
lar, bayanl önlerinde günün gazete ya da meomualarını okurlardi. 


- 10 kurusa Kerime Nadir. | . 


-İskenderun halkını, genelikle farklı kültürlerden, dinlerden uu 


e olu uruyordu. Hıristiyan, Musevi, Alevi, Sünni halkı... Günün içinde 
| çan sesleri, ezan sesleri duyulurdu. Cumhuriyet Meydanı'nı süsleyen | 
o müzikaleti satan mağazalar, Artin Bağcıyan'ın şimdiki Yapı Kredi. 
Bankası'nın yan tarafındaki dükkânında gramofonlar, akordiyonların sesi, 
-moda olan Aga marka radyolar, gramofonlardan çalan Müzeyyen >. 
Senar'ın duygusal sesinden, “Ellere uzaktan | bana yi SI şarkısı ci 
| insanları. etkilerdi. 


- Şimdiki Boyacılar םת‎ yerinde, Halep asi bir adamın 


is tatlici en meşhur salepler, börekler çeşitli dondurmalar 


duvarları süsleyen Samson: ve Dalila tabloları büyük salonü muhteşem 


“gösterirdi. 


Şehit Pamir Caddesi? nin nas adi Lou i Caddesi” ydi 


| Mağazası'na varmadan, Bolulu Niyazi'nin döner kebabı, Akalın i 
dükkânının yerinde meşhur Selim Yilmaz’ ın oyuncakçı dükkânı, vitrin- 
“leri siisleyen Honer marka muzikalar, aradaki tuhafiyecilerin yerinde | 


olan Lübnan'dan şehircilik uzmanları getirerek hızlı bir çalışma 


dönüştü. 


İskenderun 1947 yılına kadar Avrupa kenti idi, 
Üstelik sanayi de gelişmişti. Onbeş tane 
fabrika vardı. Liman, gemilerle dolmuştu. Yük 
almak veya boşaltmak için vapurlar günlerce 
denizde beklerdi. Trenlerin yanik dii düdükleri, 
vapurların ayrılık saatlerinde yankılanan 
çığlıkları, fabrikaların iş saatlerinde çalan 
düdükleri, Karaağaç kö köyünden başlayan 
işçilerin bisikletine binerek limana, fabrikaya 

gidişleri birbirine karışırdı. 


Süleyman Pikdöken’i in kitapçı dükkânı dünya klasikleri > 
- Tolstoy, Victor Hugo, Zola'nın eserleri burada | 
bulunurdu. Onun yanında Antoğan Zukon'un kumaş 
mağazası İskoç, İngiliz kumaşlarının satıldığı şık 
mağaza, çarşı hamamına yakın kiralık kitap veren si 
sıra dükkânlar... O dönemde bu dükkânlarda Kerime 
Nadir, Esat Mahmut Karakurt” un eserlerini günlük 10 
kuruşa okura kiralanırdı. Okuyucular genç kızlar, 
bayanlar döpyes ve makyajlı yüzleriyle dikkati çeker- 
lerdi. Açıkalın Oteli'nin karşısında Londra Barr תות‎ | 
önünde renkli, şıklığıyla güzel kadınlar, bir bilim 
adamının “Güzel bir kadını tüm sanatlara tercih eder- 
“im” dediği gerçeği haykırıyordu. Eski belediye binası 
arkasında Ekpres Lokantası dar gelirli memurların 


-akşam yemi derinde buluştuğu yer, masalarda çeşitli mezeler, van 


sigara dumanları arasında sohbetler olurdu. 


Amerikan süt tozu ve kolasi 


Sinemalar Caddesi, Kanatlı Sinema, halk sineması eski adı Empir 
Raksi olan sinemalar Fransızlar döneminde yapılmıştı. 1945-1950 arasın- 


“da bir gün büyük yazar Hemingway'in, “Çanlar Kimin için Çalıyor” 
“isimli romanından uyarlanmış bir film gelmişti. Ama adı değiştirilerek, 
— “İstiklal Kahramanları” yapılmış ve film. sansürlenmisti Tasim 
-kelimesi de filmden çıkarılmıştı. 


İskenderun 1947 yılına kadar Avrupa kenti idi. Üstelik sanayi de 
gelişmişti. Onbeş tane fabrika vardı. Liman, gemilerle dolmuştu. Yük 
almak veya boşaltmak için vapurlar günlerce denizde beklerdi. Trenlerin 


yanık düdükleri, vapurların ayrılık saatlerinde yankılanan çığlıkları, fab- 
“ rikalarm iş saatlerinde çalan düdükleri, Karaağaç köyünden başlayan işçi- ` 


lerin bisikletine binerek limana, fabrikaya gidişleri birbirine karışırdı. 
Şehirde her gün uçak seferleri kesintisiz devam ederdi. Gazetelerin Yenel 
Kitabevi’ ne geldiği saatlerde Cumhuriyet Meydani okuma meraklılarının 


çeşitli insan zenginliğine renk katardı. | 


Sahilde bir otelin dışında iki katlı bina yoktu. Kız Enstitüsü'nün 
yerindeki bina o zaman halkeviydi. Burası okuma odaları, tiyatro, sinema 
salonları, genel kültürü geliştiren sanat eviydi. İskenderun, Akdeniz böl- 


| gesinin en estetik yi Peki ne . da bu güzell kent estetik e 
liğini kaybetti? 


1947 yılında Amerikan savaş gemileri İskenderun Laai ni nu. 
etmeye başladı. Sonra ABD askerleri fayton arabaların içinde sarhoş 
vaziyette, arkadan koşan yalın ayak çocuklara sakız atarlardı. 1950'li yil- 


= ların sonrası İskenderun'un önemli semtlerindeki estetik binalar yıkılıp 


yerlerine bankalar yapılmya başlandı. Türk parasının, doların karşısında 
değer kaybetmesiyle şehirde ticaret durdu. Sonra İsrail À Musevi göçü gün- 


‘ deme geldi. Birçok Musevi vatandaş göç etti. 


1950 sonrası Kıbrıs mitingleriyle fanatık sönteriler, “Ya taksim ya 


ölüm, vatandaş Türkçe konuş” kampanyasi, Hıristiyanları tedirgin etti. 


Çoğu Lübnan’a gittiler, onlarla beraber kent kültürü de Kanad 


Sonra tren, vapur düdükleri daha az duyulur oldu.. 


. Bir gùn Şehit Pamir Caddesi'nde halk kuyruğa girmiş, ellerinde sisel- 


| A er vardi. Merak ettim, “Bunlar nedir?” dedim. Hepsi birden “kola” 


“dediler... Ondan içmedim, köşe , Porn Semir 1 in mom 


| gidip meyveli gazoz aldım. oo © 


- Bir gün Pac Meydanı” nın yakınında bir binada, halka Amerikan süt 
tozu ve peyniri dağıttılar. Tabii bir Amerikan hayranlığı başladı sonra. 


| Neticede sömürgelere özgü insan yapısı ortaya çıktı. Maalesef Büyük = 


- İskender'i in antik son gerisini! Wi kimliksiz bir T 


o 2001 yılından itibaren 
| . İsdemir'de özelleştirme 
| sürecinin başlamasıyla, 
sendika üyesi 2 bin taşeron 
işçi, geriye dönük haklarını 
| talep ettikleri için işten 
atıldı. İşten atılan taşeron 
Lola sendikaya ve işverene 
E karşı birçok eylem 
| gerçekleştirdi. Ancak 
hukuki haklarını almalarına 
© rağmen işe geri dönüş 
yapamadılar. 


Halit Katkat* / Mevlūt Bulgur** 


İskenderun'da emek hareketi denince İskenderun 


Demir Çelik Fabrikası (isdemir) ilk akla gelen yerler- 


den biri ve başlıcasıdır. Fabrikadaki işçi hareketleri 
daha 1969'da temeli atıldıktan sonra, yapım aşamasın- 
“da başlar. 1970'lerde sendikacı İsmet Demirin 
öncülüğünde büyük bir direniş yapılır. 

Barakalarda ilkel koşullarda yaşayan, köyünden yeni 
kopup gelmiş, işçilik nedir, grev nedir bilmeyen bin- 
lerce taşeron işçisinin ücretleri ve sosyal hakları için 
“direnişe girismesinde 70° lerdeki devrimci uyanışın yanı 
sıra, İsmet Demir gibi bir sendikacının önderliğinin de 
büyük rolü טש‎ | 

Demir çelik montaj sahasındaki binlerce işçi iş 
bırakarak karayolunu işgal eder. Karşılarına asker 

çıkarılmasına rağmen direnişe devam etme kararı alan 
la isteklerini kabul ettirir. 

Aynı yıllarda Akala, Cumhuriyet vb. çırçır | fab- 


"= rikalarında yaşanan direnişleri görüyoruz. Yetmişli vil 


“ların sonunda Demir Çelik işçileri, sendikal anlamda 
“bölünmüş olmalarına rağmen, aralarında oluşturduk- 
“ları bir komite aracılığıyla beş binden fazla işçinin 


“katıldığı bir yürüyüş düzenler. İskenderun'dan Demir 


Çelik'e yürüyen işçiler Sarıseki?deki jandarma tarafın- 
dan durdurulur. Ancak sie taleplerini kabul ettirir. 


Demir Çelik'e h her gün aaka gelmek orad a 
“işçiler, yeni vagon eklenmesiyle daha rahat i 


“etme olanağına kavuşurlar. 


ל 


başlar. | | | =n 
90’larda Genel-İş Sendikası”na üye İskenderun 
Belediyesi işçileri taşeronlaşma ve işten atmalara karşı 
iş bırakma da dahil kitlesel eylemler yapmışlardır. 
2001 yılından itibaren İsdemir” de özelleştirme 
sürecinin başlamasıyla, sendika üyesi 2 bin taşeron 
IŞÇİ, geriye dönük haklarını talep ettikleri için işten 


atıldı. İşten atılan taşeron işçiler, sendikaya ve işverene 


karşı birçok eylem gerçekleştirdi. Ancak hukuki hak- 
larını almalarına rağmen i işe geri dönüş yapamadılar. 
İşçilerin aralarından seçtikleri komitenin, süreç içinde 
işverenle ve sendikayla uzlaşması, güvensizliğe ve. 
dağılmaya neden oldu. > 


© Memurları da etkiledi. 


- İskenderun kamu emekçileri açısından örgütlülüğün 
ve mücadelenin yüksek olduğu yerlerden birisidir. 
Özellikle İsdemir’ deki 137 günlük grev sonrası imza- 

“lanan toplu iş sözleşmesi, kamu emekçileri mücade- 
- lesinin ivmesini de hand  { {___ 

> Sözleşmeden etkilenen kamu emekçileri, örgütlü 

olmadıkları halde ücretlerinin yükseltilmesi talebiyle 
yürüyüş, yemek boykotu gibi eylemler yapmışlardır. 
1990'larda işkolunda kurulan Demir-Sen'in 
memurların seksenini o üye yapması 


EAA ALAN geen 


SARE RT in ES i 


birlikte eski önemini kaybetmeyerek, 


lemleri ile emek cephesi açısından göze- 
tilen bir yer olarak dikkatleri üzerinde 


işçileri aracılığı ile tanışmıştır. Bir liman 
“şehri” için bundan daha dogal bir o 
“de olmasa gerek! 


| yan liman işçilerinin, grev. yasağına rağ- 

men, de gittikleri bir aydır. Gazetele- 

. Te göre, “güvenlik kuvvetleri” bu ‘ ‘yasa- 
dışı” greve sert bir şekilde müdahale et- 


| Kuşkusuz, çok ağır koşullarda çalışan li- 


İskenderun'da 
liman işçileri 


“vu ksel Akkaya 


İskenderun, uzun yıllar Halep” e Jiman 
“görevi ° yaptıktan sonra, Cumhuriyet ile 


kendisini “koruyan” nadir yerleşim bi- 
rimlerinden biri olma özelliğini sürdür- 
müştür. Özellikle demir-çelik alanındaki 
yatırımlar ve bunun doğurduğu işçi ey- 


toplamıştır. Oysa, ilk ücretli emeğin 
önemli kaynaklarından biri olan liman, 
işçi eylemlerinin de İskenderun'da ya- 
şandığı yerdir. Denilebilir ki, İskenderun 
sendikacılık ve işçi eylemleri ile liman 


1952 yılı Mart ayı ücretleri aman 


miş ve birçok işçi gözaltına alınmıştır. 


man işçilerinin ilk grevi değildir bu. “Ancak, kai 
yıtlara geçirilmeyen son grevi de değildir. 


1963 Aralık'ı, bu kez 1500 civarındaki işçi- 
nin ikramiyeleri verilmediği için açlık grevine 
tanıklık eder. Ertesi yıl, Likat-İş üyesi 2 bin işçi 
için, Toplu İş Sözleşmesi. uyuşmazlığı nedeni ile 
8 Ekim’ de grev kararı alındı. Bakanlar Kurulu, 


bu grev kararını “milli güvenliğe” aykırı 
bularak 30+60 gün erteledi. Bu, bugün 


yasağı idi. Ancak, son yasak değildi. 
1966 yılı Aralık'ında, bir kez daha grev 
kararı alınır. Liman işçilerinin bu grevi 


bir kez daha, “milli güvenliği” bozduğu gerek- | 


çesi ile “erteleme” adı altında yasaklanır. An- 
cak, 700 kadar liman işçisi 2 günlük grev ile li- 
man işlerini “felç eder. 

1980 yılında, 12 Eylül den önce, bir kez daha 
greve giden işçilerin grev hakkını kısıtlamak için 
İskenderun liman işçilerinin grevi 30 +60 gün 
erteleme adı altında yasaklanacaktır. 


Darbe sessizliği ve sonrası 


1980 öncesinin hareketli liman işçileri, 1980 


sonrasında her yerde olduğu gibi 10 yıllık bir 


- suskunluğa bürünür. 24 Eylül 1990’ daki bin 800 


işçinin katıldığı bir saatlik iş durdurma adı altın- 
daki grev ile kendine gelmeye çalışır. 1990'daki 
bu eyleme, 1991 yılında bir dayanışma eylemi ile 
sınıf açısından önemli bir ders verir, maden işçi- 
lerinin grevine destek için iş durdurulur. İsken- 
derun liman işçisi, bu eylem ile aklını korudugu- 
nu gösterir. Ancak, izleyen yıllarda, tersine bir 
dönüşle, aktif eylemler yerine, pasif eylemlere 


- yönelir. 1991 yılı. Haziran'ında iki kez toplu pa- 
zarlıktaki uyuşmazlık nedeni ile CRE yürü- 
“yüş”te bulunur. | Rr 


olduğu gibi o gün de düpedüz. bir grev 


1992 yılında, 


Kayıtlara e meyan 
bazı eylemler 


Kuşkusuz emek tarihi açısından, İskele, | 
“ run'da, şimdilik, “kayıtlara geçmeyen eylemler 
- sadece bunlar değildir. 1963 yılındaki Güney Pa- 


las Oteli işçilerinin bir maaş tutarındaki ikrami- 
yeleri verilmediği için gittikleri grev bugün bile 
pek çok işçi için haklarına sahip çıkmak açısın- 
dan öğreticidir. 1964 yılında, 2 bin liman ve de- 
miryolu işçisinden sonra, MİMAŞ İnşaat Şirke- 
tinin liman inşaatında çalışan 600 işçisinin yasal 


haklarını alamadıkları için greve gittiği bölge ba- 


sınında geniş yer bulmuştur. Üç günlük grey, 
anlaşma ile sonuçlanmıştır. 

Tez Büro-İş Sendikası üyesi işçiler 1967 yı- 
lında greve giderek, hizmet sektöründeki önem- 
li grevlerden birine “imza” atmışlardır. Yine, 
1967 yılının Kasım ayında Likat-İş, toplu pazar- 


lık uyuşmazlığı nedeni ile İskenderun'da silo ve = 
“depoların işçilerinin de yer ins bir grev baş- 


latır. 
1968 yılının Mart ayı, İskenderun” da nebati 


yağ ve sabun fabrikasındaki 141 işçinin üç gün- 
lük grevine şahit olur. 1968 yılının Temmuz 
ayında İskenderun'un en kısa grevi gerçekleşir: 


Bilger Sanayi Kolektif Şirketi'nin altı işçisi bir 
saatlik grev yapar. 


“Ges-İş Sen'in 1970 yılı Mayıs” inda DSi de | 


başlattığı grev, Bakanlar Kurulu tarafından er- 
teleme adı altına yasaklanır. Aynı yılın 31 Ara- 


lık'ında xx De Fabrikası” nda Do Gr 


skenderun'da özelleştirmeye 
Loi ilk eylem « olarak iş durdurulur. Ondört yıl 
“sonrasının bazı pasif eylemleri ile karşılaştırıldı- | 
Pinda bu eylemin, ne kadar ii ve anlamli 

oldugu da anlaşılır. | 


“da İş'in aldığı grev kararı, 9 Ocak 1971'de baş- 
lamış, 26 Ocak'ta da sona ermiştir. 


İskenderun'un sorumluluğu 
1971 yılı Ekim ayında Deniz Ulaş-İş Sendi- 
kasi nin aldığı grev kararı, Sıkıyönetim tarafın- 


“dan süresiz olarak durdurulmuştur. 1973 yılı 
Ağustos ayında ise Petrol- “Is, toplu pazarlık 


uyuşmazlığı nedeni ile Süper Fosfat Fabrika- 


sida 280 işçinin “katıldığı bir grev başlatmıştır. 


1975 yılının Mart ayında en büyük tekstil 
fabrikası olan Ersoy İplik Fabrikasi’da başlayan 
ve 600 işçinin katıldığı grev 20. günde sendika- 
nın talebinin kabul görmesi üzerine o ile 


. sona ermiştir. 


1977 yılında ise כ‎ Pamuk ve Hidroñil 
Fabrikası” daki Tekstil üyesi işçiler, bir arkadaş- 
larının işten atılması üzerine direnişe geçerek, 


bu eylem tarzını hayata geçirirer. 1977 yılının. 


Kasım ayında Akala Tekstil Fabrikası işçilerinin 


36 işçisi kıdem tazminatı ödenmeden işten çıka- 


rıldığı için açlık grevine başlar. 1977 yılı Aralık 
ayında, Ak Filtre Fabrikası'da çalışan 54 işçinin 


işten atılması üzerine 250 işçi direnişe geçer. 


1990 yılı Mart ayında Çimse-İş'in nadir uy- 
guladığı grevlerden biri İskenderun'da gerçek- 
leşir. 156 1 işçi toplu pazarlık uyuşmazlığı nede- 


ni ile greve gider. Grev Bakanlar Kurulu'nca er- 


telenir, taraflar haziran ayında en We . 


| mazlığı çözümler. 


Bir il eki olarak bize ayrılan “kontenjanı” 


“doldururken, akıllarda kalması gereken iki şey | 
var: Biri, İskenderun liman işçilerinin eylem ve | 
© örgütlenme pratiği, diğeri de bu ` “öncülüğün” 


izleyen yıllarda gelişen diğer sektörlere yansıma- 
sı. İskenderun, dünden kalan bu büyük mirası, 


> yarına da taşımak ye ile Ni uom 
© bulunuyor. E 


ünefe, mu amara, mü 


Nurhan Sağlar | 


“Antakya, tarihi ile çok ünlü olduğu gibi 
yemekleri ile de ünlü bir ilimizdir. Kentin 
> köklü geçmişi değişik medeniyetler ve 


“ çeşitli kültürlerin birbirleriyle kaynaşması, 


ortaya son derece zengin bir mutfak çıkart- 
mıştır. | 
“Antakya mutfağında yemeklerin lezzetini 


baharat, acı ve ekşi oluşturur. Ayrıca gerek 
yemeklerde gerekse çiğ olarak bol miktarda 


şifalı bitkiye (kekik, nane, maydanoz) yer 
verilir. Küflü çökelek, tuzlu yoğurt, yöresel 
peynir türleri ve taze çökelek bu yörenin 
belli başlı süt ürünleridir. Bunlardan 
çökeleğin biberli ekmeği, katıklı o 
börekleri ve salatası yapılır. 


E Nar ekşisi vazgeçilmez 
Nar ekşisi pek çok salata ve 

yemeğin vazgeçilmez malzeme- 

sidir. — 

| Zeytinyağı, biber, bulgur kom- 

- binasyonları Antakya mutfağının | 
vazgeçilmez özelliğidir. 

— Kiinefelik peynir, ilimiz mut- 
fağına has künefe yapımında 

- zorunlu olarak kullanılan özel bir 
peynir türüdür. Bunun dışında 
ezme ve sünme peynirler de 

| vardır. 

- Antakya mutfağı denince akla 

kağıt “kebabı, tepsi kebabı, oruk, 

tepsi oruğu, dövme (assur), cevi- 
zli biber (muhamara), zahter 
(kekik) salatası, obuganüç (patli- 

can) salatası, bakla ezmesi, patlı- 

can yoğurtlama, küflü çökelek 
salatası, humus, sarma iç (kısır), 

© künefe, peynirli irmik helvası, ii 
= tatlısı, züngül tatlısı (müsebbek), semi- 

` rsek, külçe, katıklı ekmek, biberli | 
- ekmek, kerebiç, mamül, bayram kake- | 

si, kete, vişne likörü, portakal şurubu, 

dut şurubu vb. gene 


Denemek i için bile 
= gitmek şart 

Antakya mutfağının zenginliğinde 
kasapların ve fırıncıların büyük payı 
vardır. Özellikle tepsi kebabı, kağıt 
kebabı, katıklı ekmek, biberli ekmek, 
- kaytaz böreği, külçe ve bayram kakeleri 
- vs. yemeklerin lezzetinde bu mesleklerin, 
- ustaların etkisi büyüktür. | 

Antakya mutfağının özlenen geleneksel 
tatları bölgeye özgü isimleriyle verdiğimiz 
ilimiz yemeklerinin hepsi birbirinden nefis 
ve özeldir. Bu güzel yemeklerin bir kısmı 
Antakya'dan tüm Türkiye'ye yayılırken, 
bazılarını denemek için dahi ;, ya git- 
mek şart. 


KÜNEFE 


Gerekli malzemeler: 1 kg. tel kadayıf, 1 
kg tuzsuz taze peynir, 600 gr tereyağı. 


Künefe 


Antakya mutfağı 
- baharatlarından 
- serbetlerine, 
-~ tatlılarından = 
yemeklerin pisirilis 
- usulleri ve 


sunumlarına kadar 


başlı başına bir. 
| tarihtir... 


Şerbet için; 1 kg şeker, 3. 5 su bardağı su, 1. E 


çay kaşığı limon. 
Yapılışı: İnce kenarlı 60 cm bir tepside 


yağ eritin. Tel kadayıfını ekleyip hafif ateşte = 
yağı künefeye yedirerek elle iyice tiftikleyin.: 


Ateşten indirdikten sonra tel kadayıfını ikiye 


bölün. Aynı tepsiyi yağlayıp tel kadayıfın 

.yarısını yarım cm incelikte bastırarak yayın 
üzerine ufalanmış peyniri kenarlara taşmaya- | 
cak biçimde yayın. Tel kadayıfın diğer 
yarısını peynirin üstünü kapatacak şekilde 


yarım cm incelikte düzgün bir şekilde yayıp 


elle bastırarak düzeltin. Orta ateşin üstünde 
hafif hafif döndürerek altı nn 


“te servis a. ( 


ebbek... 


dek kızartın. Ayrı yağlanmış bir tepsiye 
altüst edip aynı şekilde pişirin. Ocaktan alır 
almaz üzerine ılık şurubu gezdirerek dökün. 
Sıcak olarak servis yapılır. 
Şerbeti: Bir tencerede şeker ve suyu kay- © 
natıp içine limon suyu ilave edin. Şerbeti 


kıvamına gelinceye kadar kaynattıktan sonra 


ocaktan alıp di 


“KÜLÇE 


Gerekli malzemeler: 1 kg un, 2 tatlı 
kaşığı tuz, 1 tatlı kaşığı kömbe baharatı, 1 
çorba kaşığı şumra, 1 çorba kaşığı çörek 


otu, 1 çorba kaşığı şeker, 1 nohut büyük- — 
 lüğünde mezeke sakızı, 1 kibrit büyük- 
lügünde yaş maya, alabildiği kadar ılık su. 


Açma için: Yarım su bardağı 
ayçiçek yağı, 1.5 su bardağı erimiş 
margarin. Üzerine susam. ; 


su bardağı ılık suyun içinde eritin 
ve kabarması için 10 dakika kadar 
bekletin. Hamur yoğurma kabına 
unu ekleyin. Ortasını açıp, kabaran 
mayayı, tuzu, kömbe baharatını, 
şumrayı, çörek otunu ve dövülmüş 
mezeke sakızını koyup o 
Ilık su ilavesi ile kulak memesi - 
yumuşaklığında bir hamur yoğurup 
i iyice özleştirin. Hamurun üzerine i 
nemli bir bez örterek, ılık bir yerde 
1 saat kabarıncaya dek bekletin. 
Daha sonra kabarmış hamuru 
yumurta büyüklüğünde parçalara 

| ayırın. Her parçayı margarin ve 

> sıvı yağ karışımı ile parmak- 


larımızın ucu ile bastırarak yuvarlak bir se | 


ilde ince açın. Hamuru bohça gibi kapatın 
“ve 5-10 dakika bekleterek dinlendirin. Bu 


“işlemi iki kez tekrarlayın. Son olarak 


“hamuru yuvarlak bir şekilde ve çok i ince 
açın. Hamuru büzdürerek parmaklarınıza 
dolayarak gül şekli verin. Yağlanmış fırın 
tepsisine aralıklı dizip 10 dakika daha din- 
lendirin. Üzerine susam serpin ve önceden 


ısıtılmış orta ısılı fırında pişirin. Dilerseniz 


külçeyi cevizli biber ile servis yapa- 
bilirsiniz.) 


CEVİZLİ BİBER 


| MUHAMMARA) 


Gerekli malzemeler: 2 dis sarimsak, 2 


“dilim ekmek, 1 çay kaşığı kimyon, 1.5 çorba 
kaşığı tahin, 4 çorba kaşığı sıvı yağ, 3 çorba 
kaşığı salça biber, 1 çay bardağı CEVİZ içi. 


Yapılışı: 1 kasede salça biberi yarım çay. 


bardağı su ile ıslatıp 1 saat bekletin, bu 
sürenin sonunda içine kimyon, ezilmiş 
sarımsak, ekmek ve cevizi koyup karıştırın. 
Bu karışımı et makinesinde iki defa çekin ve 
‘ içine tahin ile sıvı yağ ilave edip iyice 
karıştırın, hazırladığınız karışımı | 
— tabağına koyun. 


(Dilerseniz cevizli | biberi külçe ile birlik- 
>». 


Yapılışı: Mayayı ve şekeri yarım 


lili 


é ASIE‏ ו 


> ATE erk D. cer es mn M PT ETERO PPT AE psi VAL: PIE MST NP 


-- KÖMBE KAYTAZ BÖREĞİ 

e © Gerekli malzemeler: | Malzemeler: 350 gr. yağsız kıyma, 2 baş soğan, 

0 7 i paket vanilya, 1.5 cay pai 1 tatlı kaşığı salça, 2 yemek kaşığı nar ekşisi, 1 su 
> . 0 o O dağı şeker, 1 çay bardağı su, bardağı zeytinyağı, tuz, karabiber, evde hazırlanmış 


| yada fırından alınmış ekmek hamuru. 
- Yapihg: Kıymayı, ince kıyılmış soğan, salça, 
an ekşisi, tuz, karabiber ve çok az zeytinyağı ile 
beraber karıştırarak yoğurun. Hamurdan ceviz . 
büyüklüğünde parçalar kopartın ו‎ ve yağlı bir yüzey 
fi üzerinde, yağlı parmaklarınız yardımıyla çok ince 
hale gelecek şekilde açın. Uçlarından birbirinin 
üzerine gelecek şekilde kat- 
laym, yağlayın ve yeniden 
-açın. Yeniden katlayarak | 
üzerine bir tutam kıyma = 
serin. Böylece dört parmak 
genişliğinde kıymalı hamur 
> parçaları oluşturun. Bunları 
yağlanmış tepsiye dizin ve 
üzerlerine biraz yağ sürüp 
orta 18111 fırına sürün. 


1 çay bardağı ayçiçek yağı, 2 
çay bardağı erimiş vita yağı, 
1 tatlı kaşığı kabartma tozu, 
2 tatlı kaşığı susam, 1.5 tatlı 
kaşığı kömbe baharatı, aldığı 
kadar un. Üzeri için susam. 
Yapılışı: Su ve şekeri bir 
kaba koyun ve şeker eriyene 
de i. > kadar karıştırın. Buna margarin, ayçiçek yağı. ia kabart- | 
Co ma tozu, kömbe baharatını ve susamı koyup karıştırın. Bu 
karışıma azar azar un ilave ederek kulak memesi yumuşak- 
lığında bir. hamur yoğurun. Hamurdan ceviz büyüklüğünde 
- pargalar koparın ve susama batırıp kömbe kalıbıyla şekil 
= verin. Hafif yağlı tepsiye dizin önceden ısıtılmış orta ısılı 
fırında altı ve üstü pembeleşene kadar pişirin. 


e ZAHTER 

o (KEKİK SALATASI 
© Gerekli malzemeler: 250 gr. zahter (kekik), 1 çay on 
“nar eksisi, 1 orta boy soğan, 1 tatlı kaşığı salça veya toz biber, 
- 1 çorba kaşığı zeytinyağı, yarım demet maydonoz. 
Yapılışı: Zahterin taze yaprakları alınır, dap yıkanır Acı 
- suyunun gitmesi için tuzla ovulur, biber, nar ekşisi, maydanoz, 
a zeytinyağı ilave edilerek karıştırılır. edilirse i aa dh 
Cc Ce: ilave SEED) > e 


TUZLU YOGURT 

“Keçi sütünden mayalanan 
yoğurt tahta ka sürekli ki tuz eklenerek iyice pisirilir. 
Çökelek kıvamına gelen tuzlu yoğurt kalıplara basılır. Soğuk su ile | 
eritilerek çorbalara, sebze ve buğday ürünlerinden yapılan yemeklere 
eklenir. “ hol o. ile seu o. birlikte kahvaltıda ה‎ 
yenir. ה‎ >_<. 


- 


a aT demek 
o... 


Dün ya markas : _ 


= וח ו‎ zapatan, — 
haber veren, güldüren, = 
karşısında bir \ vet g geçilen 
üreter düşündüren, 
eğlendi Terk De 


© MEHMET MANSUROĞLU 
-o YETKİLİ SERVİSİ 


| KANATLI MAHALLESİ, 

YÜZBAŞI ASIM CAD. NO: vB 
ANTAKYA/HATAY _ 
21 - AD 


= Gazetenizi okurlarımıza tanıtır mısınız? 
> Antakya Gazetesi 1966 yılında kuruldu. Rah- 
metli babam Nezih Gassan Seyfittinoğlu iki idea- 

Mist arkadaşıyla bu gazeteyi kurdu. Dönemin Tür- | 
kiye İşçi Partisi ruhu ve terbiyesiyle yetişmiş, a 
sosyalist değerlere sıkı bir şekilde bağlı ve dinya- 0 
yı bu perspektifte m üç genç olarak v Antal nın “ara men en uzun 


la çıkmışlar. süredir çıkan gazetesi ” ünvanına 


Uzun bir süre e bu i. sürdüre- “o - 5 
ik yayınını resmi idelojinin karşısında mevcut = sahip Antakya Gazetesi e 


“düzeninin kurallarının dışına çıkan bir şekilde ||| - “Toplumcu Halk Gazetesi” 
gerçekleştirdi. Temelde Atatürkçü bir bakış açisi- sk 0 g a nıyla a ke e nti n d ama rl- ari d A 40 
-mda yanlarına almışlardı. Daha sonra hisselerin 
tamamını diğer iki ortak babam Gassan Seyfitti- Yaldır dolaşıyor. Bu kırk yılık 


> bayrağı babası N. Gassan- 
Seyfitinogl ndan alan Cenin. 
. İmtiyaz Sahibi ve Genel Yayın 
Yönetmeni Sinan Seyfittinoglu ile 


— noglu'na satmışlar ve babam serüvenine tek başı- 

na devam etmiş. Bu süreç. içerisinde Türkiye” nin = 
yaşadığı siyasi süreçlerden gazete de etkileniyor. o 
Ardindan o dönemin Cumhuriyet Halk Partisi | 
yanlısı bir politik çerçeve daha baskın görülüyor. 


“Ama bu partiler dışında şunu belirtebiliriz, gaze- | 


2 te çıktığı tarihten bu yana hiçbir zaman sağ poli- 


- E tikaya e sol IEEE Di ז‎ yayın yapmış. . 
3 Li É 


YARN 


“Toplumcu Halk Gazetesi” arya ya da > - 


“böyle” bir slogan belirleniyor. Bu bence günümüz- > 

| . de de gecerlidir. Biz de bu nedenle günümüzde : 
~ bu değerlere inandığımız 1 için gazetenin e . 

i daki ii ii devam sn 


| gun bir ilgi dikkat çekiyor hemen her esnafta ye- 
rel gazeteler mevcut... 


Bunu kentin bir özelliği | 
olarak alabilir miyiz? Siz nasıl carit ediyorsunuz? — 


e “hoşgörü kenti” Antakya'da 


Lu a bi e blur yazar oranı ה‎ É 


“bu balas açısıyla Gikan gazetelere sektörde rastla- Yüksektir Tek tek ele aldığınızda bizim gazete- = 


- © makpek kolay olmuyor $ Siz bu jet 40 de 0 

- e kullanıyorsunuz... > 

o Evet. 1966 yılında ye ik umidiga , 
> benimsenen yn Da açısının. bir Mi E 


mizi okuyan, abone olan insanların ağırlıklı bir i 
i kısmının. üniversite mezunu olmadığını söyleye- e m 
biliriz. Ancak bu insanların üniversite t bitiren 


| gazetecilik k konusunu u konustuk, 


Bir de söyle bir enik var, Antakya daki É 
| gazetelerin genel olarak 1000- 1500 tirajı var, fa- 
- kat bu bizi 1500 kişinin okuduğu anlamına gel- 0 
. miyor. | 
© Ogün bizim gazetelerimiz 20- 30 bin kişiye 

, “çok rahat ulaşıyor. Antakya tabii okuyucusunun 
Antakya da yerel Tastan günl ük takibine yo- = | araştırmacı, sorgulayıcı özelliği ve entelektüel 
© “birikimi diğer Anadolu illeriyle kıyaslarsanız 
| sizleri şaşırtacak derecede ileri boyuttadır. 


Ea 


Kardeşlik hi Bari 


Xn elinin i . 
- nasıl yansıyor bu; herkesi kapsıyor musunuz? 


di. tabii ki. ue da vE dinli 0 


e at ii bu arada per mezhebin Kendi. özgünlükle- i 
- rini buna katmak gerekiyor. Çok basit bir örmek = 

vermek gerekirse, nasıl ki biz Kurban Bayra- 0 
“mında bir kutlama mesajı ile çıkıyorsak, Hiris- || 


tiyan hemşehrilerimizin de Paskalya Bayramı'nı 


kutlama mesajımızı da yayınlıyoruz. Bu bakıma = 
- her kültür tıpkı Antakya'da olduğu gibi Antak- | 
ya Gazetesi'nde eşit koşullarda kendine yer bul- | 
maktadır. Gazetemiz bu biei o 0 ortak kültü- 


rünün bir yansımasıdır, 


GRES SR LT 


Ja 


_-- Yillar önce bi üniversite öğrencisi uu İnsan | 
— Hakani Haftası dolayısıyla katıldığım bir söyleşide 
-Baskın Oran Hoca, şöyle demişti: “Taşraya | 
o üniversiteyi kurarsanız, taşrayı üniversitenin 
o düzeyine çıkaramazsınız ama um tasranin 
. düzeyine çekersiniz? 
~ O halde bu noktada bir soru sormak ni 
- taşra neresidir? Ya da daha özel olarak sonradan | 
| verilme adı ile Hatay, antik dönemlerden kalma 
o adile Antakya taşra mıdır? Bu soruların. yanıt- 
É larını şimdilik bir yana bırakalım. o“ 
- Batı felsefesinin ilk filozofu ‘kabul edilen Thales 
o MÖ 6. yüzyilda. yaşamıştır. Egelidir. Thales”ten 
© bir sonraki kuşaktan olan Anaximandros da 
Miletlidir. O da tipki Thales gibi * ‘arkhe” soru- - 
o nuna yani var olanların kökeninde ana maddenin 
o ne olduğu sorusuna yanıt aramıştır. Milet 
eo Okulu nun doğa felsefesinin sonne düşünürü — 


o ve ui piu d de ni Lu i... + 
= Ardindan bu coğrafya üzerinde kentler kuran. ve İslamiyeti benim- | 


<< e plar camileri kiliseleri, yolları, hanları inşa etmişlerdir. 
1: do Kısaca özetlenen bu tarihsel süreçten ortaya çıkan ana sonuç insan- 
ao ngm gelişimini belirleyen felsefi ve kültürel dokunun temeli, büyük 
> . ölçüde içinde yaşadığımız topraklarda atılmıştır. Dolayısıyla - 
kentler ve bu kentlerin üzerinde biçimlenen kültürel yapının 
| kaynağı yanıbaşımızdadır. Doğal olarak “kent kültürü” olarak 
— „tanımlanan olgu böylesi bir geçmişi olan insanlar tarafından 
uzunca bir süre içselleştirilmiş ve evriltilmiştir. O halde kuş 
bakışıyla göz atıldığında bile ne Mardin, ne Kars, ne Ağrı ne de 
se i Anadolu 'çanağında yer alan Yozgat, Çankırı gibi şehirler kökenleri 
— itibari ile tasra değildir. Buna bağlı olarak söz konusu yerleşim birim- - 
lerinde yaşayan insanlar da taşralı değil kentlidir. O halde nasıl olup da 
= yüzyıllar öncesinin kentleri í “taşraya”, kentliler i ise “taşralıya” 
dönüşmüştür? | 


Kent Re , | 
i Kapitalizme içkin eşitsiz eşim. süreci ve insanlar arasındaki 
= — ilişkinin mete iliskisi bicimine dönüşmesi sonucu yaşanan 
o ©  yabancilasma olgusu bu dönüşüm sürecinin temel belirleyenleri . 

- O arasında yer alır. Ticari sermayenin sanayi sermayesine eklenmesi 
biçiminde değişim gösteren kapitalist birikim bir yandan kır ve kent 
ayrışmasını belirgin hale getirirken, yeni pazar arayışları ve ham- 
madde gereksinimi, bu söz konusu ihtiyaçları karşılama potansiye- 
line sahip yerleşim birimlerini ön plana çıkarmış bunun sonucu 

- olarak geçmişte insan topluluklarına ‘ ‘yurtluk” etmiş diğer 
o coğrafyalar giderek gözden düşmüştür. = | 


Söz konusu coğrafyaların insanları ise emeklerini satarak geçinme 


- zorunluluğu sonucu yerlerini, yurtlarını terk ederek “pazarda” 
= birikir hale gelmişlerdir. Ve insanını yitiren kentler tasraya, kalanlar 
© ise taşralıya dönüşmüştür. Ancak kapitalizmin tahribatı salt bununla. 
kalmamış, sahip olduğu tek özel mülkiyeti emeği olan proleterler, 


emeklerini bir meta olarak daha uzun süreyle satmak zorunluluğu ile - 


karşı karşıya kaldıkça kendi insansal kimliklerine ve birbirlerine ve 


ב 


Dedi kılmaya çalışan zihniyetlerin ideolojik aygıtlarına dönüştükçe 
|, üniversal yaşam da çevresine, kente, kent halkına yabancılaşır. nr A 


e - ; emiş | olan. Türk; Kürt ve Arap toplumları, Hıristiyanlar ve diğer em È 


bütün bunları sonucu olarak -o o 


a Tu o metaya ne Vania i cone ii ve iui. | 


| olmuştur. Üniversiteler de çoğu. zaman bu. sürecin. araçısı. olmuştur. . 
“Bu açıdan kentleri kuşatan bir başka sorun, « “toplumsal. mühendis- . n. 
“lik” olarak adlandırılan esaslara dayalı olarak kentlerin vé kentlilerin . 

© tepeden aşağı kapitalist bir anlayış çerçevesinde biçimlendirilmesi .. 


> olmuştur. Bu tip yaklaşımlar kent halkının zenginliğini, birikimlerini É _.. 


: yok etmis, büyük ölçüde. tek tipleştirmiştir. Toplumsal mühendislik. . 
anlayışı aynı zamanda kendi: maddi. temellerini oluşturmak i için 
insanı “araçsallaştırmış” kendisine tâbi kılmıştır. Daha fazla tüketim. 
“için daha fazla üretmek zorunda olan “kentliler” bu sürece ayak — 
“uyduramadiklar zaman göç ederek ya da göç etmeyip “geçimlik” 
işler bularak i insani Var. oluşlarından daha fazla p.... E 


— Taşralaştırılmış bir kent 


Şimdi en başta sorduğumuz soruya din Antakya Lu midi? 
Hayır Antakya taşra değildir ama taşralaştırılmıştır. Bilindiği üzere 
Antakya kentinin kuruluşunda önemli yeri olan İskender, Aristo'nun 
= öğrencisidir. Makedon imparator. buraya ilk adım attığı andan itibaren 
-adeta büyülenmiştir. Öyle ki; bir daha geri dönme olanağı bulamadığı =. 
bu yöreye kendi adını vermiştir. Araplar, Türkler, Hırstiyanlar, (O Re 
Ermeniler gibi her renkten topluluk kentsel dokunun oluşumuna katkı i 
sunmuştur. Farklılıkları içinde barındarın kentlilik kültürü tarihsel 
birikimini gôrüntüsel olarak bugüne kadar taşımıştır. Ancak yukarıda 
kısaca özetlenen kapitalist birikim süreci bu kenti ve kültürünü de esir . 
aldığından kent alanı rant alanına, kentlilerin bir kısmı da taşralı 
Tantiyeye dönüşmüştür. Söz konusu rant ilişkilerinden dolayıdır ki, bu 
coğrafyada bir üniversite olduğunun. ayırdına ancak yeni yeni varıl- . 
maktadır. Ha keza üniversitenin kendisi de burada, geçmişiyle, tari- 
hiyle, insanıyla bir kent olduğunun farkına yeni varmaktadır. Kentle . 


“üniversitenin buluşması ancak ve ancak aradaki ilişkinin rant temelin- 


den akademik ve bilimsel bir temele dönüştürülmesi ile sağlanacaktır. 
- Aksi halde benzeri sıkça görülen “ekonomist” bakış açısı Antakya 
kentinin yok olmasına, üniversitenin ise buna seyirci kalmasına yol aça- 
caktır. İçinde bulunduğumuz süreç itibari ile yetersiz olmakla birlikte bu 


sürece e karşı koyabilecek bir tutumdan söz edilebilir. 


E) Hatay Mustafa Kemal Üniversitesi Öğretim Üyesi 


Diren Zorlucan 


Kent insanının en çok uğradığı i. birisi Antakya 
. Pa dır. Uzun çam ağaçları ile çevrili bir alan bekliyor SİZİ. 
“Sanki bir mağaraya giriyormussunuz. gibi bir- esinti karşılıyor 


SE Kentin o nemli havasindan kurtuluyorsunuz... 
-Hani çok. sıcak havada buz gibi bir meşrubat içersiniz de 


> o rahatlama sarar ya bedeninizi işte Antakya Parkı 
ağaçlarının. gölgelikleri öyle rahatlatıcıdır. Ağaçların. 


arasından çok serin bir rüzgar eser. Birçok kişi bos 
zamanında uğrar parka. Kimisi sabah koşusu için, kimisi 
yorucu mesaisi bittikten sonra. ailesiyle, arkadaşlarıyla oturup | 
biraz sohbet etmek, kafa dinlemek i için... İşte o zaman 
herkesin ortak nidası olur: Ohh bee! 
Parka biraz rahatlamak için gelenlerden biri de Tuna 


Gürhan... 


. “Antakya halkının ferahladığı yer” ? olarak 
tanımlıyor parkı, Fransızlar döneminde yapılmasından 


“dolayı tarihi bir önemi de olduğunu bu özelliğinin de 


| “ korunması gerektiğini vurguluyor. Gürhan bir de geç 

saatlerde girilemeyecek hale gelen parkın içinde 

Esc yaşanan tatsız. olaylara. LI önlem alınması gerektiğini | 
. belirtiyor. o | | 


- DA Kn, ise » daha ui Pun ל‎ 
a yüzünden eski güzelliğinin kalmadığını söylüyor. Ona göre, 


başta t tinerciler olmak üzere “kötü işler” 


için 


kullanılmasının 


Parktaki birçok çay v bahcesinde otururken Asi Nehri 


manzarasını da izlemek | 


i | ₪ 
devam ediyor.. 


“EVRENSEL KENT HATAY” in 


=. © Antakya 
Samandağ 


è 


» 


Kışlasaray Marles! Emniyet Sokak Milenyum Apt. 
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e-mail: cyenen@gmail.com 
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Cemal Gürsel Mah, Kumsal Sokak 


destekliyor, başarılar dil iyoruz 


atay kültürüne katkılarından dolayı . 


Hilmi Yarayıcı* 


_ Hatay yöresinde. halk öyünlar konularını 
toplumsal, üretim ilişkileri ve insan-doğa- 


TASSE DME pop a 
ל רק‎ 


RE 


oyunlar daha yaygındır. Yörede daha önce 

“yapılmış çalışmalarda 32 adet yöreye has oyun 
tespit edilmiştir. Bu oyunların birçoğu halen 
oynanmaktadır. 

Bunlar: Arji (Ciftayak), Ase, Bağdatın 
Hamamları, Cendemeli, Debil, Demirci, 
Garibin Ayağı, Güzel Han, Galata, Halebi, 
Hatay Şirvanı, Hizemi, Hızmeli, Kaba, 

- Kırıkhan, Kıramık Dalları, Deli Arap, Depki, 


Fe 


Es 


TS 


ARETINO mi GE 


> (Havus), Eli Elime Değdi, Garibin Ayağı, 
5 O . Koyser, Küllük, Pamuk, Rişko, Serji Suzani, 
© Samta, Valde, Yağlık Kenarı ve Zunnube 
— Oyunları Arap kültürüne has oyunlardır. Bu 
- -oyunlar ile diğer oyunların birbirinden 


= tarihsel ve sosyolojik bir kronoloji ile ortaya 


Bileşik ve karma usuller 


kırık havaların re Yanik kerem, 


- Slileri muhalif, beşeri gibi ayaklaa sahiptir. 
Yukarıda havalarında geçen “Depki” sözlü. 


Rozana el-Rozana 

= Killil hena fiha 

So 3amlet el-hayni 
Allah'y ceziya =- 


HAHAHAH = 


hayvan ilişkilerinden alır. Bu yörede halay türü 


_ Dokuz Buçuk (Dokuz Ayak), Dönderin Kizlar 


etkilenmiş olabilecekleri mutlaktır. Ancak bunu 


“çıkarmak başlı başına bir araştırma konusudur. 


Türk halk müziğinin yöresel bir. parçası olan 
ES oe halk müziği un Op. E 


- _ yahyalı kerem gibi dizilere sahiptir. Bazı 4 ve É - 


olmasiyla beraber çok yaygındır. Yine “Elim E - 
É Elime Değdi” oyunu da sözlü ve mani 


| atismaya dayalıdır. Ezgisi basittir ancak omn 


unsura dayalıdır. Bu iki oyun haya özelliği 


gösterdiğinden oldukça kalabalık bir sekilde 

oynanır. “Oyun esnasında ezgili manilerin . 

E bitiminde “Lülüşler” ve “Zılgıt” çekilir. | 
a Manilerin başında “Ha ha ha ha’ ו‎ t bir. 

-~ seslenme vardır. Bu tür ezgili manilere | 
“Hahalama” denmektedir. o 


| Arap kültürü etkisi . 9 


Türk halk müziğinde ezgilerin ` ve da 


- ait olduğu yörede değişik kültürlerden 
= etkilenmiş-olması hemen hemen her bölgede 
| görülen bir gerçektir. Hatay yöresinde de ezgi 


karakterinde Arap kültürü ve Arap müziği 


etkisi görülmektedir. 


Hanım sù Dam 


E TRT Türk halk müziği repertuvarına Hatay 
yöresinden ŞU türküler girmiştir. Gül Kuruttum, 
Kuyu Başında Bakır, Lofçanın Ardında Kaya, , 
— Karşıki Dağda Kar Var Duman Yok, Aln — 
-Tasta Gül Kuruttum, Aman Aman Fa 
= Ateşim Yanmadan Dumanım. Tüter, Dam 
= Başına Çıksam, Damdan Dama İp Gerdim, 
© Hasan Dağı Oymak Oymak, Kirbz 
= Dağlarından Aman Sarina, Mavilim Yaktın 
Beni, Oy Gelin Kınan Kutlu Ola, Pınara \ 
- Vurdum Kazmayı, Tütüncüden Tütün Aldım. 


| Yüz Dirhem, Uzun Kavak Gıcır Gıcır Gicilar, = 


“Vardım Baktım Süt Pişirmiş, Al Mendili 
Mendili, Eli Elime Değdi, Hey Güzel Han, 


Kaleden İndirdiler, Fincanı 1 Taştan Oyarlar Ver. - 
+ (Müzisyen) 


> yakınlarındaki bir dağ kulübesine | 
sığınır. Çevresini saran askerlere karşı 
— toplam 250 mermisi vardır Bunların … 
248 ini düşman ordusuna harcadıktan 
© sonra geri kalan 2 mermiyi kendi ve | 
= ağabeyi için saklar çünkü teslim olmay- 
= acaktir. Önce namluyu ağabeyine 


Rozana Rozana | 
-Tüm keyifler onda 

| Ne is yaptı bu hain | 

= Allahe onu u cezalandırsın 


ateşini yaktılar. 


ישו 


dillere destan olan Rozana'nın © — 

- agabeyidir. Savaşçı ruhu ve sevecen 
kişiliği ile halkın büyük sempatisini 
‘kazandı. Kahramanlıkları dilden dile 
anlatılmaya başlandı. Osmanlı 


Rozana'nın Osmanlinin son dönemlerinde 
yaşadığı sanılmaktadır, Arap Alevi 
(Nusayri) bir ailenin güzel kızıdır 
Rozana. Öyle ki Rozana'nın güzelliği. 
— túm civar köylerde nam salmıştır. 
Osmanlı” nın azınlıkları ortadan kaldırma 
politikası sayesinde bu alevi köylerine 
- durmadan baskınlar yapılıp zulüm 
© yağdıryordu, Koca Osmanli() Özellikle Antakya ve civar köylerin umut ışığı 
. çetelerin saldırılarına sıkça maruz kalan . halk onu örnek alıyordu: 
man halk; kaynağını çirkin siyaset- Artık halk bu çetelere karşı savunmasız ve 


ten alan bu çetelere karşı (tum dünya- | umutsuz değildi... 


bindiği atıyla tüm civar köyleri gezip 


“da olduğu gibi) doğal olarak direnişçi. | 
> lerini yetiştirmeye başladı. Ve un - 


“Cemil emek Cemil Hayek güzelliği . 
çetelerinin en korktuğu isimdi. Üzerine | 
gençleri eğitip direnişe güç katiyordu. | 


Ta ki Rozana' nin bir | 
Osmanlı askerine ask olup onun pes | 


den kaçmasına kadar. 


elinden almalıydı. Aksi takdirde O da 
kardeşi gibi hain ilan edilebilirdi... 

Sefaleti ve zulüm altındaki halkına etc 
cek tek şeyi onurunu kurtarmak ola- | 
cakti. Şarkının. sözlerinde de " keyif 


- düşkünü” olarak tanımlanmaya başla- | 


masıyla daha zor günler one 

- başladılar. 

Rivayete göre Cemil, ağabeyi Yusuf'u d 
yanına alıp tez elden Rozana'nın kaçtığı 
evi basar ve Rozana hariç içeride kim . 


varsa öldürür. Kız kardeşini halkına tes- 


lim ettikten sonra. Ağabeyi ile dağa 
çıkar. Baskını duyan Osmanlı yeni birlik- 
ler gönderi. Hayyek bugün Antakya 
şehrine bağlı Nahırlı Belediyesi'nin | 


- > Halk direnişini 
© kırmamak için önce kardeşini düşman 


“doğrultup ağabeyini vurur sonrada 
silahını yere dayayıp namluyu çenesinin. 
altına yerleştirdikten. sonra tetiği ayak 
| parmağıyla çeker. Ve patlamayla | 
beraber tüm civar köylerde yankılanan 
artık sadece ihanetin bedeli vardır! - 
= İhanetin sorumlusu ise “keyif 
düşkünü” Rozana'dır. 
cmi Hayyek efsanelesti dilden dile agit- à 
lan yakıldı ve kahramanlıkları anlatıldı. 
Rozana ise hep lanetlendi... | 


Şarkı neredeyse bütün arap ülkelerinde 


halen söylenmektedir. Giriş ve bitiş | 

kıtası yukarıdaki gibidir, bazı ülkelerde | | 

yaklaşık 10 kıtaya kadar çıkar. Ama 

| değişmeyen tek şey i kita- 

lardır. Lu = 
Derleyen: Selim YILDIRIM: İbrahim YILDIZ | 
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